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The Art of Comic Subjects on Miniature Temples in Asia in the Hellenistic and 

Roman Periods: The City of Hatra as a Model 

(An Archaeological and Artistic Study) 

Abstract: 

Hatra is a ruined city located in the Jazira region in present-day northern Iraq 180 miles 

(290 km) northwest of Baghdad and 68 miles (110 km) southwest of Mosul. It was a 

religious and commercial center of the Parthian Empire, and it flourished during the first 

and second centuries BC. The city survived several invasions before it was destroyed in 

[241 AD]. It is an important archaeological site with well-preserved ruins. It is possible 

that the city of Hatra was founded in the third or second century BC, under the Seleucid 

kingdom. It rose to prominence as the capital of Araba,a small semi-independent state 

under Parthian influence. The city flourished and became an important religious center 

due to its strategic location along the caravan trade routes. In the first and second 

centuries AD, the city of Hatra was ruled by a dynasty of Arab princes whose written 

language was Aramaic and became known In the name of the House of God ("House of 

God"), referring to the city's many temples and among the deities honored were the 

Akkadian Sumerian deity Nergal, Hermes (Greek), Atragatis (Aramaic), Lat and 

Levantine (Arabic), along with Shamash, the sun god in Mesopotamia Built in a circular 

scheme of military tradition, Hatra was able to repel many attacks, including the siege 

launched by Roman forces in [116-117 CE] led by Emperor (Trajan) and [198-199] under 

Emperor (Septimius Severus). ), however, the city fell in about [240 AD] to Shabir I (240 

- 272 AD), ruler of the Persian Sassanid dynasty, and was destroyed. He married her 

later, Tradition also states that Shapur killed his bride after that. German archaeologists 

studied the site systematically between 1907 and 1911 AD, and important Iraqi 

excavations were conducted from the middle of the twentieth century. Hatra is the best 

preserved and most informative example of a Parthian city. It is surrounded by inner and 

outer walls with a circumference of about 4 miles (6.4 km) and supported by more than 

(160) towers. It has vaults and columns that once rose to 100 feet (30 m). Many 

sculptures and statues were also discovered in the city. In [1985 AD] the city of Hatra 

was classified as a UNESCO World Heritage Site. Despite the Iraqi government's support 

for a major restoration project in the 1990s, the site was looted from a number of 

important artifacts during that period. Similarly, although it was not damaged during the 

Anglo-American invasion of Iraq in [2003 AD], a number of artifacts that were excavated 

there disappeared when the Iraqi National Museum was looted in the chaos that followed 

the invasion.                                

Keywords: The art, comic subjects, Miniature temples, Asia -the Hellenistic, Roman 

periods  
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فن الموضوعات المصورة على المعابد المصغرة فى آسيا فى العصرين الهلينستى والرومانى : مدينة  
 الحضر نموذجا )دراسة أثرية فنية( 

 لخص ستالم

التعرف على الطراز السائد للموضوعات  تأتى أهمية هذا البحث فى ضوء الدراسة المقدمة من خلال عدة نقاط أهمها؛  
المصورة على نماذج المعابد المصغرة فى عمارة الحضر من خلال المعابد الدينية فى مدينة الحضر والمبانى الملحقة  
بها، وإبراز ملامح العناصر المعمارية المحلية والكلاسيكية للعمارة الدينية بالحضر والتعرف على أهم تلك العناصر 
المعمارية   الزخارف  عن  الكشف  وكذلك  الحضر،  بها  تأثرت  التى  الشرق  بلاد  كثيرمن  فى  وُجدت  والتى  وأشهرها 
والطرز  الحضر  معابد  جدران  على  صُور  الذى  الجدارى  التصوير  و  النحتية  الزخارف  مثل  العمارة  بفن  المرتبطة 
لبعض  تفسيرات  وإيجاد   ، الحضرية  والأعمدة  الرومانية   ، اليونانية  الأعمدة  فى  المستخدمة  المختلفة  المعمارية 
العلمية، كما  المشاكل  لهذه  أو حلول  إقتراحات  إيجاد  الحضر ومحاولة  العمارة فى  تعترض  التى  العلمية  المشكلات 
نلقي الضوء على مراحل التأثر والتأثير فى عمارة الحضر فى العصرين الهلينستى والرومانى ومحاولة التعرف على  
المعمارية،  الفنية  أو  الاجتماعية   ، الدينية  الناحية  من  سواء  المعمارية  المبانى  خلال  من  الحضرى  المجتمع  نمط 
ونحاول ايجاد فكرة الهدف من بناء المبانى المختلفة فى الحضر وربطها بالمجتمع، وأخيراً يهدف البحث إلى بعض  
الهلينستى والرومانى بشكل  العصرين  الكلاسيكية فى  تُثرى دراسة العمارة  قد  التى من شأنها  التوصيات والاقتراحات 

 عام  . 

  –العصر الهلينستى   –آسيا  -المعابد المصغرة   -الموضوعات المصورة   -الآثار –: فن   الكلمات المفتاحية
 العصر الرومانى 
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 مقدمة  

أنتجتتتتح الحضتتتتر عمتتتتارة ذات خصتتتتائب تشتتتتاب  عمتتتتارة البتتتتارثيين فتتتتي عتتتتدة نتتتتواحي   كمتتتتا تختلتتتتف عنهتتتتا فتتتتي نتتتتواحي 
أختتتترى ، وجتتتتدير بالتتتتذكرأن أالتتتتة المصتتتتادر الغربيتتتتة تتحتتتتدن عتتتتن عمتتتتارة الحضتتتتر بوصتتتتف  جتتتتاء متتتتن الفتتتتن البتتتتارثى   
فتتتتي حتتتتين تنحتتتتو المصتتتتادر المحليتتتتة إلتتتتى إعتبارعمتتتتارة البتتتتارثيين فتتتتي آشتتتتورعمارة للعتتتترب   وتتتتترى مصتتتتادر أختتتترى أن 
الأصتتتتوب تتتتتر" مصتتتتطلح ىالفتتتتن البتتتتارثىى وتستتتتمية النتتتتتاج الفنتتتتي فتتتتي هتتتتذه المرحلتتتتة ىفتتتتن بتتتتلاد الرافتتتتدين متتتتن العصتتتتر 
البتتتتارثىى ويمكتتتتن القتتتتول أن متتتتن الستتتتليم معاملتتتتة العمتتتتارة البارثيتتتتة والحضتتتترية كطتتتترازين منفصتتتتلين   ينبغتتتتي القتتتتول أن 
متتتتتايمكن أن نستتتتتمي  الطتتتتتراز البتتتتتارثى شتتتتتاف فتتتتتي عتتتتتدة متتتتتدن فتتتتتي واد  الرافتتتتتدين   فتتتتتي حتتتتتين كتتتتتان الطتتتتتراز الحضتتتتتر  
مدرستتتتتتة متفتتتتتتردة بخصائصتتتتتتها فتتتتتتي موقتتتتتتع الحضتتتتتتر بالتتتتتتذات ومرتبطتتتتتتة إلتتتتتتى حتتتتتتد بعيتتتتتتد بقريناتهتتتتتتا متتتتتتن متتتتتتدن القوافتتتتتتل 
العربيتتتتتة اتتتتترب واد  الرافتتتتتدين   تتتتتتدمر واللتتتتتتراء . إذا اتجهنتتتتتا إلتتتتتى عمتتتتتارة الحضتتتتترالدينية ستتتتتنجدها تتكتتتتتون متتتتتن عتتتتتدة 
معابتتتتتد وضتتتتتعح بشتتتتتكل  تخطيطتتتتتى  مختلتتتتتف بعتتتتتض الشتتتتتىء عتتتتتن عمتتتتتائر المعابتتتتتد اليونانيتتتتتة والرومانيتتتتتة ، حيتتتتتث تتتتتتم 
تخطتتتتيط تلتتتتك المعابتتتتد داختتتتل ستتتتوركلير وداختتتتل شتتتتكل دائتتتترى محتتتتاط بتتتتأربع بوابتتتتات رئيستتتتية ، وعتتتتدد متتتتن الأبتتتتراج ، 
ولعتتتتتل الواقتتتتتع الألتتتتتيم التتتتتذى كانتتتتتح تعتتتتتانى منتتتتت  بتتتتتلاد الحضتتتتتر وحروبهتتتتتا المستتتتتتمرة فتتتتترض عليهتتتتتا أن تلنتتتتتى معابتتتتتدها 
ومبانيهتتتتتتتا بهتتتتتتتذا الشتتتتتتتكل ، ولتتتتتتتم تكتتتتتتتن المعابتتتتتتتد الصتتتتتتتغيرة بمعتتتتتتتزل عتتتتتتتن معابتتتتتتتد الحضتتتتتتتر التتتتتتتتى خُصصتتتتتتتح لآلهتهتتتتتتتا 
الكبارمثتتتتل المعلتتتتد الكليتتتتر والتتتتذى خصتتتتب لتتتتت  شتتتتمي   إلتتتت  الشتتتتمن بتتتتل كانتتتتح مهمتتتتة حيتتتتث جتتتترت فيهتتتتا العديتتتتد متتتتن 
الطقتتتتتتوا الجنائزيتتتتتتة وأُاتتتتتتيم بتتتتتتداخلها العديتتتتتتد متتتتتتن أنصتتتتتتاب النتتتتتتاروالبخور علتتتتتتى شتتتتتترف تلتتتتتتك الآلهتتتتتتة ، أمتتتتتتا المعابتتتتتتد 
الصتتتغيرة التتتتتى كانتتتح فتتتتى الغالتتتة عبتتتتارة عتتتتن إيتتتوان  صتتتتغير  محمتتتول علتتتتى قتتتتوا  دائتتترى  فهتتتتو بمثابتتتة ارفتتتتة صتتتتغيرة 
أو خلتتتتتوة ضتتتتتبيلة للمتعلتتتتتد يتتتتتذهة إليهتتتتتا عنتتتتتدما يريتتتتتد أن يلتتتتتيم ىقوستتتتت  فتتتتتى المناستتتتتبات والممارستتتتتات العامتتتتتة . فتتتتتى 
تلتتتتتك الدراستتتتتة ألقينتتتتتا النكتتتتتر علتتتتتى أهميتتتتتة تلتتتتتك المعابتتتتتد الصتتتتتغيرة ل نستتتتتان الحضتتتتترى ومتعلتتتتتد مملكتتتتتة الحضتتتتتر وأهتتتتتم 

 ىرز الأعمدة المستخدمة فى تلك المعابد .
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 نموذج مصغر لمعلد  -1
مصتتتتغر معلتتتتد ذى أربعتتتتة أعمتتتتدة منشتتتتورية  الشتتتتكل علتتتتى كتتتتل متتتتن جانليتتتت  قتتتتوا  أى أن تلتتتتك الأعمتتتتدة تعتلتتتتر متتتتن 

  pseudoperipterosصتتتتتميم الجتتتتتدار الأساستتتتتى للمعلتتتتتد وهتتتتتذا يجعتتتتتل تصتتتتتميم المعلتتتتتد يأختتتتتذ الطتتتتتراز شتتتتتب  المحتتتتتاط 
  ، أمتتتتتا الكتتتتتاهن فيتنتتتتتاول البختتتتتور  1وفتتتتى واجهتتتتتة المعلتتتتتد شخصتتتتتان واقفتتتتتان أحتتتتتدهما كتتتتتاهن والثتتتتانى متعلتتتتتد   شتتتتتكل 

بيتتتتتده اليمنتتتتتى متتتتتن إنتتتتتاء يحملتتتتت  بيتتتتتده الأختتتتترى وهتتتتتو ملتتتتتتح  حتتتتتافى القتتتتتدمين عتتتتتارى الستتتتتاقين يرتتتتتتدى ثوبتتتتتاً ذا كمتتتتتين ، 
ويلتحتتتتتتف بمبتتتتتتزر  ىرفتتتتتتاه متتتتتتتدليان علتتتتتتى كتفتتتتتت  الأيستتتتتتر ، وعلتتتتتتى هتتتتتتذا المبتتتتتتزر الهيمتتتتتتاتيون اليونتتتتتتانى حيتتتتتتث يلبستتتتتت  
الكهنتتتتة متتتتن أهتتتتل الحضتتتتر ، ويعتمتتتتر الكتتتتاهن بقلنستتتتوة مخروىيتتتتة الشتتتتكل . أمتتتتا المتعلتتتتد فلتتتت  رأا  كثيفتتتتة الشتتتتعر ذو 
لحيتتتتة  وشتتتتارب  ، يحيتتتتى بيتتتتده اليستتتترى ويحمتتتتل ستتتتعفة بيتتتتده الأختتتترى وهتتتتو يرتتتتتدى ثوبتتتتاً ممنطقتتتتاً بحتتتتزام وكتتتتذلك ستتتتروالًا 
، ونلاحتتتتتت  ابضتتتتتتة خنجتتتتتتره الصتتتتتتغيرعلى جنبتتتتتت  الأيمتتتتتتن وحتتتتتتول رقلتتتتتتت  عقتتتتتتد ذو دلايتتتتتتة مستتتتتتتديرة الشتتتتتتكل ، والجتتتتتتدير 
بالتتتتذكر أن التحيتتتتة باليتتتتد اليستتتترى أمتتتتر  ايتتتتر متتتتألوف  فتتتتى الحضتتتتر ، ولعتتتتل التنتتتتا ر فتتتتى هتتتتذا النمتتتتوذج قتتتتد اقتضتتتتى 

 أن تكون التحية باليد اليسرى . 

 

 

 

 

 

 

   مصغر معلد  1 شكل 

 رخام رمادى 

 سم  5 46الإرتفاف : 
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 المعلد العاشر

 .   654  ، ص 1974،  31المصدر : سومر ، 

لابتتتتد هنتتتتا متتتتن الإشتتتتارة إلتتتتى نقطتتتتة  هامتتتتة  وهتتتتى دور الكتتتتاهن فتتتتى بتتتتلاد الرافتتتتدين القديمتتتتة حيتتتتث إن هنتتتتا" العديتتتتد متتتتن 
الدراستتتتتات التتتتتتى وقفتتتتتح علتتتتتى بعتتتتتض أوضتتتتتاعهم و خصائصتتتتتهم ومستتتتتمياتهم و ألقتتتتتابهم و أستتتتتلوب تعييتتتتتنهم  ووراثتتتتتة 
مناصتتتتلهم وأهتتتتم تلتتتتك اللبائتتتتل التتتتتى اشتتتتتهرت بتعتتتتين هتتتتملاء الكهنتتتتة وتتتتتولى الكهانتتتتة ، مهتتتتامهم ، أوضتتتتاعهم الدينيتتتتة ، 
الاجتماعيتتتتتتة ، تمتتتتتتاثيلهم وملابستتتتتتهم وارتبتتتتتتاط الكتتتتتتاهن بالمعابتتتتتتد وىقوستتتتتتها ، قرابينهتتتتتتا ، ضتتتتتترائلها وبالعقائتتتتتتد الستتتتتتائدة 
فتتتتتتى شتتتتتتب  الجزيتتتتتترة العربيتتتتتتة قتتتتتتديماً خاصتتتتتتة بتتتتتتلاد الرافتتتتتتدين القديمتتتتتتة ، يُعتلتتتتتتر الكتتتتتتاهن هتتتتتتو المفتتتتتتوض بتتتتتت دارة شتتتتتتبون 
وأمتتتتتلا" المعابتتتتتد وتستتتتتلم الأراضتتتتتى التتتتتتى كتتتتتان المتعلتتتتتدون يوقفونهتتتتتا علتتتتتى الآلهتتتتتة ، وتحويتتتتتل ملكيتهتتتتتا إلتتتتتى المعابتتتتتد 
نهائيتتتتتتتاً ومتتتتتتتن مهتتتتتتتامهم أيضتتتتتتتاً استتتتتتتتلبال النتتتتتتتذور متتتتتتتن النتتتتتتتاا وتتتتتتتتدوينها ، والليتتتتتتتام بالممارستتتتتتتات والطقتتتتتتتوا الدينيتتتتتتتة 
وتفستتتتتتتتتير التتتتتتتتتوحى ، والعنايتتتتتتتتتة والاهتمتتتتتتتتتام بالمعابتتتتتتتتتد ، والمحافكتتتتتتتتتة علتتتتتتتتتى مقتنياتهتتتتتتتتتا وممتلكاتهتتتتتتتتتا والوستتتتتتتتتاىة بتتتتتتتتتين 
المتعلتتتتدين ومعلتتتتوداتهم ، والإشتتتتراف المباشتتتترعلى متتتتا يقدمتتتت  النتتتتاا متتتتن نتتتتذور وعطايتتتتا و بتتتتات وقتتتترابين . كتتتتان متتتتن 
مهتتتتتامهم أيضتتتتتاً المحافكتتتتتة الدائمتتتتتة علتتتتتى دور المعابتتتتتد ، والرعايتتتتتة المستتتتتتديمة لأبنيتهتتتتتا ، والعنايتتتتتة الكاملتتتتتة بهتتتتتا متتتتتن 
حيتتتتث متابعتتتتتة اجتتتتراءات صتتتتتيانتها وترميماتهتتتتتا ، وتجديتتتتداتها التتتتتتى كانتتتتتح كتتتتل نفقاتهتتتتتا تغطتتتتتى متتتتن عوائتتتتتد الضتتتتترائة 
المتنوعتتتتة ، وذلتتتتك عتتتتلاوة علتتتتى الليتتتتام بحتتتتل متتتتا كتتتتان ينشتتتتة بتتتتين النتتتتاا متتتتن شتتتتجار ومنازعتتتتات بستتتتلة الأراضتتتتى ، 
إذ لتتتتم تكتتتتن أعمتتتتال الكهتتتتان لتنحصتتتتر فتتتتى الأمتتتتور الدينيتتتتة فقتتتتط  ، بتتتتل كتتتتان الكهتتتتان يشتتتتاركون فتتتتى المهمتتتتات الدينيتتتتة 
والعستتتتتتتكرية ، فضتتتتتتتلًا عتتتتتتتن تقتتتتتتتديم الإرشتتتتتتتادات الطليتتتتتتتة ، واحتتتتتتتترافهم فتتتتتتتن التتتتتتتنقي والكتابتتتتتتتة ومتتتتتتتن اللافتتتتتتتح للنكتتتتتتترأن 
الأعمتتتتتدة منشتتتتتورية الشتتتتتكل  هتتتتترت فتتتتتى بتتتتتلاد التتتتتيمن القتتتتتديم هتتتتتو النمتتتتتوذج التتتتتذ  ثلتتتتتح عليتتتتت  أشتتتتتكال التيجتتتتتان فتتتتتي 

 اليمن القديم . 

  

 

 

 

 اليمن  -مأرب  -  أىلال معلد أوام   2  شكل 
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 H. Niehr, "ba'alsamin im kult von hatra ", sel 13 (1996), p p. 67-73المصدر : . 

تمثلتتتتتح الفتتتتتوارق فتتتتتي أشتتتتتكال الزخرفتتتتتة فقتتتتتط ، فختتتتتلال فتتتتتترة التتتتتتاري  المعمتتتتتار  القتتتتتديم كتتتتتان الشتتتتتكل المنشتتتتتور للتتتتتتاج  
هتتتتتو النمتتتتتوذج الستتتتتائد التتتتتذ  يمكتتتتتن اعتبتتتتتاره ىتتتتترازاً يمنيتتتتتاً محليتتتتتاً انتشتتتتتر فتتتتتي مبتتتتتاني الممالتتتتتك اليمنيتتتتتة القديمتتتتتة ، وقتتتتتد 
حتتتتتاول الفنتتتتتان اليمنتتتتتي إ هتتتتتارالتنوف فتتتتتي توزيتتتتتع زختتتتتارف التيجتتتتتان ولكنتتتتت  لتتتتتم يختتتتترج عتتتتتن إىتتتتتار الأشتتتتتكال القرميديتتتتتة 
المستتتتتتطيلة أو المستتتتتننات والخطتتتتتوط العريضتتتتتة فعلتتتتتى ستتتتتليل المثتتتتتال تمثلتتتتتح زخرفتتتتتة تتتتتتاج العمتتتتتود المنشتتتتتور  الشتتتتتكل 
التتتتذ  عُثرعليتتتت  فتتتتي المقلتتتترة الملكيتتتتة بمعلتتتتد أوام بصتتتتفين فقتتتتط متتتتن المستتتتننات  ، حيتتتتث يتكتتتتون الصتتتتف العلتتتتو  متتتتن 
ثتتتتتلان حليتتتتتات مستتتتتتطيلة الشتتتتتكل والصتتتتتف الستتتتتفلي متتتتتن أربتتتتتع حليتتتتتات ، بينمتتتتتا تتتتتتر" أستتتتتفل التتتتتتاج متتتتتن دون زخرفتتتتتة. 
أالتتتتة نمتتتتاذج تيجتتتتان الأعمتتتتدة منشتتتتورية الشتتتتكل عُثتتتتر عليهتتتتا فتتتتي مواقعهتتتتا الأصتتتتلية فتتتتي معلتتتتد   ذات الحمتتتتيم   فتتتتي 
حقتتتتتة همتتتتتدان  ، و هتتتتتر فيهتتتتتا التنتتتتتوف فتتتتتي أشتتتتتكال الزختتتتتارف حيتتتتتث أنتتتتت  وإلتتتتتى جانتتتتتة الزخرفتتتتتة بالأشتتتتتكال القرميديتتتتتة 

  هرت زخارف الخطوط العرضية المتدرجة .

االبتتتتاً متتتتا تتكتتتتون الزخرفتتتتة متتتتن أشتتتتكال مستتتتتطيلة قرميديتتتتة ، ومثتتتتال علتتتتى ذلتتتتك تتتتتاج العمتتتتود التتتتذ  وُجتتتتد فتتتتي مكانتتتت   
الأصتتتتلي فتتتتي معلتتتتد حقتتتتة همتتتتدان ، قتتتتوام زخرفتتتتت  منطقتتتتة مستتتتتطيلة فتتتتي أعلتتتتى التتتتتاج ثتتتتم صتتتتف ستتتتفلي متتتتن الزختتتتارف 
القرميديتتتتتة  المستتتتتننات  ، أستتتتتفلها زختتتتتارف بأشتتتتتكال خطتتتتتوط تتكتتتتتون متتتتتن منطقتتتتتتين فتتتتتي كتتتتتل منطقتتتتتة أربعتتتتتة خطتتتتتوط 
وأستتتتفل ذلتتتتك صتتتتف آختتتتر مكتتتتون متتتتن خمستتتتة أشتتتتكال مستتتتننة يليتتتت  منطقتتتتة مستتتتتطيلة بتتتتدون زختتتتارف ، وأستتتتفل التتتتتاج 

 مكون من أربعة مسننات  . 

إذا يمكتتتتتتن القتتتتتتول أن العمتتتتتتود المنشتتتتتتورى فتتتتتتى العمتتتتتتارة المحليتتتتتتة لمدينتتتتتتة الحضتتتتتتر لتتتتتتم يكهتتتتتتر فقتتتتتتط إلا فتتتتتتى العمتتتتتتارة 
اليمنيتتتتة المحليتتتتة ، وهتتتتذا ىتتتتابع ختتتتاص لمدينتتتتة الحضتتتتر انفتتتتردت بتتتت  عتتتتن العمتتتتارة اليونانيتتتتة والرومانيتتتتة ، أمتتتتا ارتبتتتتاط  
تلتتتتك الأعمتتتتدة بتتتتالأقواا  فهتتتتذه ليستتتتح  تتتتاهرة جديتتتتدة علتتتتى عمتتتتارة الحضتتتتر حيتتتتث أنهتتتتا ستتتتمة متتتتن ستتتتمات العمتتتتتارة 
الحضتتتترية ولعتتتتل متتتتا نتتتتراه فتتتتى واجهتتتتة المعلتتتتد الكليتتتتر خيتتتتر دليتتتتل علتتتتى هتتتتذا ، و إن دل هتتتتذا علتتتتى شتتتتىء ف نمتتتتا يتتتتدل 

 على تفرد عمارة الحضر بتلك الخاصية .

 نموذج مصغر لمعلد  -2
نمتتتتوذج مصتتتتغر لستتتتليفة تأختتتتذ شتتتتكل معلتتتتد مصتتتتغر ذات أربعتتتتة أعمتتتتدة ، وأربتتتتع شخصتتتتيات متطابقتتتتة بتتتتين الأعمتتتتدة 
. وتقتتتتف بتتتتين هتتتتذه الأعمتتتتدة فتتتتى الجوانتتتتة الأربعتتتتة إلهتتتتة الحكتتتتوو التتتتتى كانتتتتح تُعتتتترف لتتتتدى الرومتتتتان باستتتتم فورتونتتتتا 

Fortuna   ترتتتتتد  النستتتتاء متتتتا يشتتتتب  الخيتتتتتون أستتتتفل ملابستتتتهن ، متتتتع ختتتتط رابتتتتة مفتتتتتو  علتتتتى شتتتتكل حتتتترف .V  ،
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ويتتتتتتتم ربطهتتتتتتن بشتتتتتترائط مزدوجتتتتتتة أستتتتتتفل الثتتتتتتديين مباشتتتتتترة . ينفصتتتتتتل الشتتتتتتعرمن المنتصتتتتتتف ويمشتتتتتتطون للخلتتتتتتف متتتتتتع 
 نهايات ملفوفة عالياً على رؤوسهم . 

كتتتتل شخصتتتتتية تحمتتتتل فاكهتتتتتة فتتتتتي يتتتتدها اليمنتتتتتى وقتتتتترن الخيتتتترات   التتتتتوفرة  فتتتتي يستتتتتارها. ويقتتتتتوم ذلتتتتك النمتتتتتوذج علتتتتتى 
زين بتتتتتتدوالى متموجتتتتتتة ممتتتتتتدة أفليتتتتتتاً و بتتتتتتأوراق و عناقيتتتتتد ، وهتتتتتتذا النمتتتتتتوذج وُجتتتتتتد  أربعتتتتتة أرجتتتتتتل ، وقستتتتتتم  الأستتتتتفل متتتتتتُ

   .   -أ  -  3مُحطماً إلى قطع  عديدة  ، وقسم من قطع  مفقودة   شكل 

 

 مصغر معلد / المعلد الثامن  -أ  -   3  شكل 

 سم  16سم ، ىول القاعدة :  23رخام رمادى / الإرتفاف :  

 http://www.gerty.ncl.ac.uk.   2003-5المصدر :     

 

 

و قتتتد أعُيتتتتد إلتتتتى شتتتتكل  التقريلتتتتى . والتمثتتتال الستتتتاب  الأكثتتتتر اكتمتتتتالًا بتتتتين 
التماثيتتتل الأربعتتتة حيتتتث يقتتتع فتتتى الوجتتت  ، ويمثتتتل إلهتتتة الحتتت  بهيبتتتة فتتتتاة 

 Cornucopiaواقفتتتتة تحمتتتتتل بيتتتتتدها اليستتتتترى انتتتتاءً مخروىيتتتتتاً مملتتتتتوءاً بالثمتتتتتار كتتتتان يُعتتتتترف باستتتتتم   قتتتتترن الخيتتتتترات   
وهتتتتو متتتتن أهتتتتم رمتتتتوز ربتتتتة الحكتتتتوو حيتتتتث يشتتتتير إلتتتتى الرختتتتاء والنمتتتتو . كمتتتتا تمستتتتك الإلهتتتتة بيتتتتدها اليمنتتتتى كتتتترة ترمتتتتز 
إلتتتتتتى أن الحكتتتتتتوو تتتتتتتتدحرج كتتتتتتالكرة بتتتتتتدون تعيتتتتتتين ولا قصتتتتتتد ، فتصتتتتتتية هتتتتتتذا  يستتتتتتعد ، وتلتعتتتتتتد عتتتتتتن هتتتتتتذا  يفتقتتتتتتر 
ويشتتتتقى  . ترتتتتتدى فورتونتتتتا ثتتتتوبين كلاهمتتتتا بتتتتدون أكمتتتتام ، وهتتتتى حا يتتتتة القتتتتدمين وعينتتتتا الإلهتتتتة مطعمتتتتتين بالصتتتتدف 
و القتتتتتتار . وشتتتتتتعرها معقتتتتتتود  فتتتتتتى بوكلتتتتتتة فتتتتتتوق رأستتتتتتها . ومتتتتتتن الملاحتتتتتت  أن تصتتتتتتوير فورتونتتتتتتا  كمتتتتتتا ارتتتتتتتبط بقتتتتتترن 

  وهتتتتتي مفهتتتتتوم انتشتتتتتر فتتتتتي الفلستتتتتفة القديمتتتتتة Rota Fortunaeالخيتتتتترات فقتتتتتد صتتتتتورت أيضتتتتتاً بعجلتتتتتة القتتتتتدر  
وفلستتتتفة العصتتتتور الوستتتتطى ل شتتتتارة إلتتتتى الطليعتتتتة المتقلبتتتتة للقتتتتدر حيتتتتث تُنستتتتة العجلتتتتة إلتتتتى الإلهتتتتة فورتونتتتتا ، التتتتتي 
تتتتتتتدير العجلتتتتتتة بعشتتتتتتوائية ، فتتلتتتتتتدل أوضتتتتتتاف هتتتتتتملاء الأفتتتتتتراد التتتتتتذين علتتتتتتى تلتتتتتتك العجلتتتتتتة. تكهتتتتتتر فورتونتتتتتتا فتتتتتتي كتتتتتتل 

    . 4اللوحات التي توضح عجلة الح  كامرأة  معصوبة العينين أحيانًا    شكل
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   مصغر معلد فورتونا الكلير فى الحضر  4  شكل  

 . 251ص المصدر : فماد سفر ، مرجع ساب   ، 

  5وفتتتتى الجانتتتتة الأيمتتتتن للنمتتتتوذج تمثتتتتال آختتتتر لهتتتتذه الربتتتتة جتتتتزؤُه الأكلتتتتر مفقتتتتود   شتتتتكل 
   ويُكن أنها تحمل بيدها اليمنى عنقوداً من العنة  . 

   -ب  - 5  شكل 

Parthian Art Shinji Fukai ,  The Artifacts of Hatra and 
,(1960),p.170 ,fig.35 . 

 

 

 

  حيتتتتتث قستتتتتم  الستتتتتفلى متتتتتن الجستتتتتم مفقتتتتتود ، وهتتتتتذه الإلهتتتتتة هتتتتتى أيضتتتتتاً حا يتتتتتة القتتتتتدمين عاريتتتتتة 6التمثتتتتتال   رقتتتتتم  
 الذراعين .
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              -ج   -6  شكل         

Shinji Fukai ,  The Artifacts of Hatra and Parthian Art ,( 1960),p.170 ,fig.34 . 

  فهتتتتتو شتتتتلي  بالتماثيتتتتتل الستتتتابقة باستتتتتتثناء أن الإلهتتتتة ترفتتتتتع يتتتتدها اليمنتتتتتى نحتتتتو فمهتتتتتا 7أمتتتتا التمثتتتتال الرابتتتتتع   شتتتتكل  
 ولين واضحاً ما تحمل  بها ، واشتهرت عبادة إلهة الح  بصورة خاصة بين النساء الحديثات الزواج  . 

 

 

 

 

 

 

 

   -د  - 7  شكل

1960) , p.170 ,fig.33 .   , The Artifacts of Hatra and Parthian Art,  Shinji Fukai 
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يتتتتتالف هتتتتذا المعلتتتتد متتتتن استتتتطوانة فتتتتى الوستتتتط حولهتتتتا ثمانيتتتتة أعمتتتتدة  ، وقتتتتد وجتتتتد مُحطمتتتتاً و أجتتتتزاء منتتتت  مفقتتتتودة و 
   8قتتتتد أعُيتتتتد إلتتتتى شتتتتكل  التقتتتتديرى ولتتتتم يلتتتت  شتتتتىء متتتتن قاعدتتتتت  التتتتتى متتتتن المحتمتتتتل أنهتتتتا كانتتتتح ذات أرجتتتتل   شتتتتكل 

 . 

 

 

 

 

 

 

 

 

   نموذج مصغر لمعلد / المعلد الثامن 8  شكل 

 ق .م  130  - 300التأريح :  

 رخام رمادى 

 سم  x   30 5سم  5 30الإرتفاف : 

 المعلد الثامن 

 .  268المصدر : فماد سفر ، مرجع ساب  ، ص 

زين بورقتتتتة الأكتتتتانثوا وبوجتتتت   وكانتتتتح الأعمتتتتدة  عبتتتتارة عتتتتن أستتتتاىين بستتتتيطة تعلوهتتتتا تيجتتتتان كورنثيتتتتة ، كتتتتل منهتتتتا متتتتُ
أدمتتتتى ملتتتتتح  ذى أذنتتتتتين كليتتتترتين . وفتتتتتى وستتتتط النمتتتتتوذج استتتتطوانة فيهتتتتتا أربعتتتتة محاريتتتتتة ، فتتتتى أحتتتتتدها نستتتتر  واقتتتتتف  
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علتتتتى قاعتتتتدة  مكابتتتتة  وهتتتتذا النستتتتر مقلتتتتد بأوستتتتمة النصتتتتر، وعلتتتتى الأعمتتتتدة رايتتتتات حيتتتتث يتتتتتم ذكرهتتتتا كالتتتتتالى ، ففتتتتى 
العمتتتتتود الأول التتتتتذى يوجتتتتتد علتتتتتى اليمتتتتتين  : فتتتتتى أعلتتتتتى الرايتتتتتة نستتتتتر  باستتتتتط  الجنتتتتتاحين واقتتتتتف  علتتتتتى كتتتتترة   فتتتتتى رأا 
ستتتتارية الرايتتتتة ويلتتتتى ذلتتتتك هتتتتلال ، إلتتتت  شمستتتتى ، قتتتترص  يتتتت  قتتتتلادة وحلقتتتتة داخلهتتتتا قتتتتلادة ثتتتتم حلقتتتتتان أخريتتتتان ، أمتتتتا 
العمتتتتود الثتتتتانى : ففتتتتى أعلتتتتى الرايتتتتة نستتتتر مطتتتتوى الجنتتتتاحين واقتتتتف علتتتتى كتتتترة ثتتتتم هتتتتلال والتتتت  شمستتتتى وقتتتترص  يتتتت  
قتتتلادة ثتتتم ثلاثتتتة نستتتور الواحتتتد تحتتتح الآختتتر وكتتتل نستتتر منهتتتا داختتتل دائتتترة . وفتتتى الأستتتفل جتتتزء متتتن دائتتترة ممتتتا يتتتدل 
علتتتى احتمتتتال وجتتتود نستتتر رابتتتع ، وهتتتتذا العمتتتود كتتتان أمتتتام النستتتر الواقتتتف فتتتتى المحتتتراب . و العمتتتود الثالتتتث لتتتم يلتتتت  
منتتتت  ستتتتوى إلتتتت  شمستتتتى و قتتتترص داخلتتتت  قتتتتلادة وحلقتتتتة . ويكتتتتن أنتتتت  كتتتتان شتتتتليهاً بالرايتتتتة التتتتتى علتتتتى العمتتتتود الأول . 
يتتتتتأتى العمتتتتتود الرابتتتتتع حيتتتتتث لتتتتتم يتلتتتتت  منتتتتت  ستتتتتوى هتتتتتلال و إلتتتتت  شمستتتتتى وقتتتتترص ذى قتتتتتلادة و حلقتتتتتة داخلهتتتتتا قتتتتتلادة 

   .   9وحلقة أخرى  شكل 

 

 

 

 

 

 

 

   أعمدة المعلد المصغر9  شكل  

 المعلد الثامن 

 .  269المصدر :  فماد سفر ، مرجع ساب  ، ص 

رى  العمتتتتود الختتتتامن : لتتتتم يلتتتت  منتتتت  شتتتتا ، فتتتتى حتتتتين أن العمتتتتتود الستتتتادا ختتتتالى متتتتن الرايتتتتة و هتتتتذا العمتتتتود لتتتتم يتتتتتُ
لأنتتتت  فتتتتى  هتتتتر نمتتتتوذج المعلتتتتد ، والعمتتتتود الستتتتابع رايتتتتت  تتكتتتتون متتتتن ستتتتارية معقتتتتود عليهتتتتا شتتتتريط ، العمتتتتود الثتتتتامن 
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لتتتم يلتتت  منتتت  ستتتوى هتتتلال و إلتتت  شمستتتى ، ثتتتم قتتترص ختتتالى متتتن النقتتتو، و حلقتتتة داخلهتتتا قتتتلادة وحلقتتتتان أخرتتتتتان ، 
ويختلتتتتف عتتتتن العمتتتتود الرابتتتتع بتتتتأن قرصتتتت  ختتتتالى متتتتن القتتتتلادة . و علتتتتى ستتتتطح النمتتتتوذج أربتتتتع أوراق متتتتن الأكتتتتانثوا 
فتتتتى زوايتتتتاه ، و بتتتتين هتتتتذه الأوراق ثقتتتتوب لا يُعتتتترف عتتتتددها والبتتتتاقى منهتتتتا ثلاثتتتتة و فتتتتى الوستتتتط حفتتتترة دائريتتتتة ووراؤهتتتتا 
علتتتتتى متتتتتا يتتتتترجح حفتتتتترة مربعتتتتتة و يكتتتتتن أن التماثيتتتتتل الستتتتتبعة الصتتتتتغيرة الممثلتتتتتة ل يتتتتتام كانتتتتتح موضتتتتتوعة علتتتتتى هتتتتتذا 
النمتتتتتتوذج و مثلتتتتتتتة عليتتتتتت  بالرصتتتتتتاص أو بلتتتتتتروز فتتتتتتى قاعتتتتتتدة التمثتتتتتتال ينتتتتتتزل فتتتتتتى أحتتتتتتد الثقتتتتتتوب التتتتتتتى فتتتتتتى الستتتتتتطح 

   . 10 شكل

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   أحد تماثيل أيام الأسلوف 10  شكل 

 المعلد السابع 

DOWNEY S.B., Mesopotamian Religious Architecture. Alexander through the 

 

Parthians (1988 ),p.157 . , 
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وعتتتتدد الأعمتتتتدة فتتتتى هتتتتذا النمتتتتوذج ثمانيتتتتة وأحتتتتدها مفقتتتتود  وآختتتتر ختتتتالى متتتتن الرايتتتتة والستتتتح الباايتتتتة عليهتتتتا رايتتتتات  ممتتتتا 
يجعلنتتتتتا نتتتتترجح أن العمتتتتتود المفقتتتتتود كانتتتتتح عليتتتتت  رايتتتتتة ليكتتتتتون عتتتتتدد الرايتتتتتات بعتتتتتدد تماثيتتتتتل الآلهتتتتتة الستتتتتبعة المكتشتتتتتفة 
فتتتتتى المعلتتتتتد ، وهتتتتتى التتتتتتى تمثتتتتتل أيتتتتتام الأستتتتتلوف وتختلتتتتتف كتتتتتل رايتتتتتة عتتتتتن الأختتتتترى فتتتتتى العناصتتتتتر التتتتتتى تتتتتتتألف منهتتتتتا 
زين بتتتتتدوائر والتتتتتبعض الآختتتتتر بحتتتتتزوز ،  وفتتتتتى عتتتتتدد الحلقتتتتتات والقلائتتتتتد وفتتتتتى نوعيتتتتتة الحلقتتتتتات لأن التتتتتبعض منهتتتتتا متتتتتُ

 من المرجح أن لكل إل  من الآلهة السبعة   أى آلهة أيام الأسلوف   راية خاصة ب   . 

 نموذج مصغر لمعلد  -4
نمتتتتوذج ايتتتتر كامتتتتل النحتتتتح لمصتتتتغر معلتتتتد ذو ثمانيتتتتة أعمتتتتدة أو متتتتا يمكتتتتن أن يُستتتتمى فتتتتى العمتتتتارة اليونانيتتتتة القديمتتتتة 

A Corinthian Peripteral Octastyle   أى معلتتتتد محتتتتاط بثمانيتتتتة أعمتتتتدة متتتتن جميتتتتع الجوانتتتتة حيتتتتث
يكهتتتر متتتن واجهتتتت  عمتتتودان متتتن كتتتل جانتتتة كمتتتا تكهتتتر بداخلتتت  استتتطوانة فتتتى الوستتتط ولتتت  أربعتتتة قتتترون فتتتى أعلتتتتى 
زوايتتتتتاه شتتتتتليهة بمتتتتتا هتتتتتو موجتتتتتود عتتتتتادة علتتتتتى نصتتتتتة البختتتتتور و النتتتتتار ، وجتتتتتاء ىتتتتترز الأعمتتتتتدة كمتتتتتا هتتتتتو موضتتتتتح 

   .    11من أية زخارف تُذكر   شكل   Architraveبالشكل على الطراز الكورنثى وخلح عارضتة  

 

 

 

 

 

 

   نموذج مصغر للمعلد 11  شكل 

 رخام رمادى 

 سم  5 30سم / العرض :  5 30سم / الطول :  41الإرتفاف : 

 المعلد الثامن 
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 .  270المصدر : فماد سفر ، مرجع ساب  ، ص             

 مصغر معلد  -5
 
 
 
 
 
 
 

   مصغر معلد 12  شكل 

 حجر كلسى         

 سم  46الإرتفاف :            

 الممر الغربى لمعلد مرن  -المعلد الكلير          

 .  154المصدر : فماد سفر ، مرجع ساب  ، ص         

مصتتتتتغر معلتتتتتد تعلتتتتتوه ابتتتتتة وفتتتتتى واجهتتتتتت  ىتتتتتاق فتتتتتوق عمتتتتتودى منشتتتتتورى الشتتتتتكل ، وعلتتتتتى جتتتتتانلى الطتتتتتاق عمتتتتتودان 
آختتتتران ، يتكتتتتون كتتتتل منهمتتتتا متتتتن  قاعتتتتدة متتتتن أربتتتتع حلقتتتتات واستتتتطوانة   بتتتتدن العمتتتتود    يعلتتتتوه تتتتتاج كتتتتورنثى وفتتتتى 

 أعلى الواجهة شرفات مدرجة  .  

 مصغر معلد  -6
 تعلوه ابة وفى واجهت  ىاق فوق عمودى منشورى الشكل وفوق الطاق شرفات مدرجة  .

 

 



                                                                             2023العدد الأول، يناير  
  

 
 

 

134 
 

Online ISSN: 2974 – 3079                                                                                                                      Print ISSN: 2974 - 3060 
 

https://ijches.com/ 

 

بوية والإنسانية المعاصرة   المجلة الدولية للعلوم التر

 

 

 

   مصغر معلد  13  شكل 

 حجر كلسى 

 سم  40الإرتفاف : 

 السليفة الواقعة خلف خلوة الشمن. -المعلد الكلير           

 . 1545المصدر : فماد سفر ، مرجع ساب  ، ص                

 صندوق القرابين   الصدقات    :

يُستتتتتتمى فتتتتتتي بعتتتتتتض الأحيتتتتتتان بحصتتتتتتالة النقتتتتتتود أو الصتتتتتتندوق الحجتتتتتتر   ، ولا يخلتتتتتتو أ  معلتتتتتتد متتتتتتن معابتتتتتتد مدينتتتتتتة 
الحضتتتتتتر منهتتتتتتا تقريبتتتتتتاً ، ويتكتتتتتتون متتتتتتن بتتتتتتدن استتتتتتطواني واطتتتتتتاء نصتتتتتتف كتتتتتترو  أو مخروىتتتتتتي مثلتتتتتتتين ببعضتتتتتتهما 
بواستتتتطة سلاستتتتل أو قضتتتتبان حديتتتتد ، ويُصتتتتنع عتتتتادة متتتتن الحجرمتتتتع وجتتتتود شتتتت  فتتتتي الغطتتتتاء لإدختتتتال نقتتتتود المتلتتتترف 
فيهتتتتتتتتا  ، وتوضتتتتتتتتع عنتتتتتتتتد متتتتتتتتدخل الخلتتتتتتتتوة   خلتتتتتتتتوة الإلتتتتتتتت    ؛ لتكتتتتتتتتون قريبتتتتتتتتة متتتتتتتتن أيتتتتتتتتد  المتعلتتتتتتتتدين ، التتتتتتتتراكعين ، 
المتضتتتترعين والمتوستتتتلين إليتتتت  وذلتتتتك برميهتتتتا نكيتتتتر   بهتتتتدف   ستتتتماف أو تلليتتتتة ىلبتتتتاتهم فتتتتي الشتتتتفاء متتتتن الأمتتتتراض 
أو لتتتتتدرء الخطتتتتتر، ومتتتتتن المحتمتتتتتل أن الكهنتتتتتة كتتتتتانوا يقومتتتتتون بفتتتتتتح هتتتتتذه الصتتتتتنادي  عنتتتتتد امتلائهتتتتتا بتتتتتالنقود ، وتفتتتتتر  
فتتتتي جتتتترار أو صتتتتنادي  أوستتتتع ، فكانتتتتح صتتتتنادي  الزكتتتتاة جتتتتزءاً مكمتتتتلًا للطقتتتتوا الدينيتتتتة . أمتتتتا بشتتتتكل عتتتتام  يعتتتتود 
تتتتتاري  أقتتتتدم صتتتتندوق قتتتترابين معتتتتروف إلتتتتى القتتتترن الثتتتتاني قلتتتتل المتتتتيلاد ، وتتتتتم العثتتتتور عليتتتت  فتتتتي المستتتتتعمرة اليونانيتتتتة 
بريينتتتتتي فتتتتتي آستتتتتيا الصتتتتتغرى ، ويتميتتتتتز بشتتتتتكل معلتتتتتد يونتتتتتاني صتتتتتغير بتتتتت  شتتتتت  فتتتتتي اللبتتتتتة. كمتتتتتا تتتتتتم التنقيتتتتتة عتتتتتن 
صتتتتنادي  قتتتترابين بأشتتتتكال مختلفتتتتة فتتتتي بتتتتوملي وهيركولانيتتتتوم. يمكتتتتن العثتتتتور علتتتتى إشتتتتارة كتابيتتتتة إلتتتتى صتتتتندوق المتتتتال 
فتتتتي العهتتتتتد القتتتتتديم ، فتتتتتي ستتتتتفر الملتتتتتو" الثتتتتتاني . وفتتتتتى هتتتتتذا الشتتتتتكل صتتتتتندوق قتتتتترابين يتكتتتتتون متتتتتن حتتتتتوض واطتتتتتاء   
والحتتتتتتوض عبتتتتتتارة عتتتتتتن استتتتتتطوانة مفراتتتتتتة تقتتتتتتوم علتتتتتتى قاعتتتتتتدة مربعتتتتتتة   وعنتتتتتتد حافتتتتتتة الحتتتتتتوض ثلبتتتتتتان فتتتتتتى مكتتتتتتانين 
متقتتتتابلين ، والغطتتتتاء مخروىتتتتى الشتتتتكل  يتتتت  شتتتت  لادختتتتال النقتتتتود المتلتتتترف بهتتتتا ، وفتتتتى حافتتتتة الغطتتتتاء ثلبتتتتان ينتتتتا ران 
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الثقلتتتتين اللتتتتذين فتتتتى الاستتتتطوانة وهمتتتتا لغتتتترض شتتتتد الغطتتتتاء بتتتتالحوض منعتتتتاً متتتتن ستتتترقة متتتتا  يتتتت  . والغطتتتتاء مزختتتترف 
 بالنحح البارز بكرمة وأوراقها وعناقيدها ، وفى قمة الغطاء اقحوانة سداسية الوريقات  . 

 

 

 

 

 

 

   صندوق قرابين 14  شكل  

 رخام رمادى 

 سم    x   22سم 17سم    الغطاء :  x  22سم  19الحوض : 

 المعلد الرابع 

 .  228المصدر : فماد سفر ، مرجع ساب  ، ص 

صتتتتتندوق قتتتتترابين يتكتتتتتون متتتتتن حتتتتتوض استتتتتطوانى واطتتتتتاء مخروىتتتتتى   وكلاهمتتتتتا مزينتتتتتان بصتتتتتور بالنحتتتتتح البتتتتتارز ، 
والقستتتتم الخلفتتتتتى متتتتتن الحتتتتتوض ختتتتتال  متتتتن الزختتتتتارف وكتتتتتذلك الجتتتتتزء الخلفتتتتتى متتتتن حافتتتتتة الغطتتتتتاء ، والحتتتتتوض  يتكتتتتتون 
متتتتن استتتتطوانة علتتتتى قاعتتتتدة مربعتتتتة . والجتتتتتزء الاستتتتطوانى منتتتت  متتتتزين  فتتتتى الأستتتتتفل بشتتتتجيرة كتتتترم تمتتتتتد أفليتتتتاً ملتويتتتتتة 

 Hercules andبعناقيتتتدها وأوراقهتتتا وفتتتوق هتتتذه الكرمتتتة ثلاثتتتة مشتتتاهد متتتن قصتتتة الصتتتراف بتتتين هرقتتتل وقنطتتتور 
Centurius     وهتتتتى إحتتتتدى البطتتتتولات الاثنتتتتتى عشتتتترة التتتتتى تحكتتتتى عتتتتن متتتت ثر هرقتتتتل فتتتتى الأستتتتاىير الإاريليتتتتة  

ثنتتتتتتين ويرفتتتتتتع هرقتتتتتتل هراوتتتتتتت  لضتتتتتترب وفتتتتتتى المشتتتتتتهد الأوستتتتتتط متتتتتتن هتتتتتتذه المشتتتتتتاهد الثلاثتتتتتتة يحتتتتتتتدم الصتتتتتتراف بتتتتتتين الإ
خصتتتتم  التتتتذى يحمتتتتى نفستتتت  بتتتتترا  يرفعتتتت  بيتتتتده اليستتتترى وبتتتترمح  يصتتتتوب  نحتتتتو هرقتتتتل بيتتتتده اليمنتتتتى . وبحستتتتة هتتتتذه 
البطولتتتتة تتتتتأتى أثينتتتتا بلزتهتتتتا العستتتتكرية واقفتتتتة تطعتتتتن برمحهتتتتا متتتتمخرة قنطتتتتور وفتتتتى المشتتتتهد الثتتتتانى يتتتتتمكن هرقتتتتل متتتتن 
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عتتتتتدوه فيلتتتتتوى يتتتتتده وجستتتتتم  ، وفتتتتتى المشتتتتتهد الثالتتتتتث وهتتتتتو الأيستتتتتر يوقعتتتتت  علتتتتتى الأرض ويضتتتتتغط علتتتتتى رأستتتتت  بيتتتتتده 
 اليسرى مسلطاً هراوت  علي  بيده الأخرى  .

         

 

 

 

 

             

 

 

   صندوق قرابين 15  شكل 

 رخام رمادى 

 سم  22سم / القطر : 62ارتفاف الغطاء : 

 المعلد الرابع 

 .  265المصدر : فماد سفر ، مرجع ساب  ، ص 

 

زخر يتتتتتتتتتتة ، ومتتتتتتتتتتع أن هتتتتتتتتتتذه الصتتتتتتتتتتور  الغطتتتتتتتتتتاء أربتتتتتتتتتتع صوروحاشتتتتتتتتتتية يتتتتتتتتتتزين 
لهرقتتتتتتتتتل وهتتتتتتتتتو واقتتتتتتتتتف  بارتختتتتتتتتتاء وقتتتتتتتتتد  تالفتتتتتتتتة فمتتتتتتتتن الممكتتتتتتتتن تمييتتتتتتتتز صتتتتتتتتورة 
اليمنتتتتتى الأستتتتتد التتتتتذى قضتتتتتى عليتتتتت      وضتتتتع هراوتتتتت  علتتتتى كتفتتتت  ويجتتتتر بيتتتتده 
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وتمثتتتتتل الصتتتتتورة الثانيتتتتتة امتتتتترأة جالستتتتتة علتتتتتى كرستتتتتى وقتتتتتد احتضتتتتتنح وليتتتتتدها ، والصتتتتتورة الثالثتتتتتة يلتتتتتدو أنهتتتتتا لشتتتتتخب  
واقتتتتتتف    والرابعتتتتتتة لكتتتتتتاهن يضتتتتتتع البختتتتتتورعلى نصتتتتتتة النتتتتتتار والبختتتتتتور . أمتتتتتتا الحاشتتتتتتية فعليهتتتتتتا وجتتتتتت  مجتتتتتتنح لمدوستتتتتتا 
يحتتتتتيط بتتتتت  متتتتتن الجتتتتتانلين حيتتتتتوان  خرافتتتتتى  بتتتتترأا ثعلتتتتتة وبرابتتتتتة متتتتتن ختتتتترزات وبجستتتتتم مجتتتتتنح ، وفتتتتتى كتتتتتلا الغطتتتتتاء 
والحتتتتوض ثقتتتتوب لإحكتتتتام ستتتتد الصتتتتندوق متتتتن ستتتترقة النقتتتتود التتتتتى ترمتتتتى  يتتتت  متتتتن شتتتت  فتتتتى قمتتتتة الغطتتتتاء  . وهنتتتتا" 
صتتتندوق قتتتترابين استتتتطواني لتتتت  قاعتتتتدة مربعتتتتة   وهتتتتى مزينتتتتة  متتتن الختتتتارج بتتتتدوالى وعناقيتتتتد عنتتتتة   وقتتتتد رُتلتتتتح التتتتدوالى 
إلتتتتتى دوائرمنتكمتتتتتة متماستتتتتة   وفتتتتتى جوانتتتتتة الصتتتتتندوق قطتتتتتع  متتتتتن الحديتتتتتد كانتتتتتح لتثليتتتتتح الغطتتتتتاء بتتتتتالحوض ، أمتتتتتا 
الغطتتتتتاء فهتتتتتو كتتتتتروى الشتتتتتكل منتتتتتتف   ومشتتتتتق   وبعتتتتتض أجتتتتتزاؤه مفقتتتتتودة   تُشتتتتتاهد عليتتتتت  نرجتتتتتول علتتتتتى اليستتتتتار ومعتتتتت  
ثلاثتتتتتة كتتتتتلاب رابضتتتتتة  ويحتمتتتتتل أن تكتتتتتون أترعتتتتتتا بجانبتتتتت  ثتتتتتم الالهتتتتتة التتتتتلات  ونقتتتتتي لايميتتتتتز  يتتتتت  ستتتتتوى متتتتتا تعريبتتتتت  

 ىصنع لنرجول ى .

 

 

 

 

 

 

   صندوق قرابين / رخام رمادى / المعلد العاشر16  شكل  

 سم  32.5سم   قطره :  29ارتفاف الحوض :  

 سم  46سم   قطره :  20ارتفاف الغطاء : 

 .  313المصدر : فماد سفر ، مرجع ساب  ، ص 

ووصتتتتتتتلنا صتتتتتتتندوق قتتتتتتترابين يتكتتتتتتتون متتتتتتتن حتتتتتتتوض  إستتتتتتتطوانى  واطتتتتتتتاء  مخروىتتتتتتتى  ، والحتتتتتتتوض ختتتتتتتالى متتتتتتتن النقتتتتتتتو، 
والكتابتتتتتتات إلا عنتتتتتتد حافتتتتتتت  العليتتتتتتا قطعتتتتتتتان متتتتتتن الحديتتتتتتد المتأكستتتتتتد فتتتتتتى مكتتتتتتانين متقتتتتتتابلين يكتتتتتتن أنهمتتتتتتا متتتتتتن بقايتتتتتتا 
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كانتتتتتتا تربطتتتتتان الحتتتتتوض بغطائتتتتت  ، وفتتتتتى أعلتتتتتى الغطتتتتتاء ثقتتتتتوب للسلستتتتتلتين المتتتتتذكورتين وشتتتتت  يكتتتتتن أنتتتتت  سلستتتتتلتين 
كتتتتتان لإدختتتتتال النقتتتتتود المتلتتتتترف بهتتتتتا إلتتتتتى داختتتتتل الصتتتتتندوق ، وعلتتتتتى الغطتتتتتاء صتتتتتورتان لشخصتتتتتين إحتتتتتدهما بتتتتتالألوان 
وهتتتتتى ايتتتتتر واضتتتتتحة والثانيتتتتتة محتتتتتزوزة تمثتتتتتل شخصتتتتتاً واقفتتتتتاً ب حتتتتتدى يديتتتتت  متتتتتا يشتتتتتب  كتتتتتين نقتتتتتود ، وعلتتتتتى الغطتتتتتاء 
كتابتتتتة تعريلهتتتتا ى مكتتتتان كنتتتتزى ى  والكلمتتتتة المستتتتتعملة هتتتتى ىدكتتتتتةى والتتتتتى تعنتتتتى الدكتتتتة أو الموضتتتتع ، ومتتتتن المحتمتتتتل 

 أنها كُتلح خطأ ى دنثا ى التى تعنى الحصالة أوالخابية  الصندوق   .

 

 

 

 

 

 

    صندوق قرابين 17  شكل 

  رخام رمادى فاتح

 سم  x   35  30الغطاء : 

 الأولالمعلد 

 . 115  ، ص 194۷،    3المصدر : ى  باقر ، معابد العراق القديم ، سومر ، 

 

 الموضوعات الفنية الحضرية : 

 أولًا : محفل لآلهة على قرص 
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   محفل لآلهة على قرص  18  شكل  

 المعلد الخامن

 .  285المصدر : فماد سفر ، الحضر مدينة الشمن ، ص 

الموضتتتتوعات الحضتتتترية التتتتتى اهتتتتتم بهتتتتا فنتتتتانى الحضتتتتر هتتتتو هتتتتذا الحفتتتتل التتتتذى نشتتتتاهده علتتتتى هتتتتذا متتتتن أهتتتتم و أبتتتترز 
القتتتترص حيتتتتث يمكتتتتن ملاحكتتتتة مشتتتتهد متتتتن المشتتتتاهد النتتتتادرة والتتتتتى قلمتتتتا نشتتتتاهدها فتتتتى فتتتتن العمتتتتارة الحضتتتترية ، لتتتتم 
يكتتتتتتتتف الفنتتتتتتتان الحضتتتتتتترى فقتتتتتتتط بتصتتتتتتتوير حفتتتتتتتلات الزفتتتتتتتاف و توليتتتتتتتة المناصتتتتتتتة و الترقتتتتتتتى لأعلتتتتتتتى التتتتتتتدرجات أو 
الإنتصتتتتتتارات والبطتتتتتتولات التتتتتتتى يحققهتتتتتتا الإنستتتتتتان الحضتتتتتترى علتتتتتتى واجهتتتتتتات المعابتتتتتتد وعارضتتتتتتات واجهاتهتتتتتتا ، إنمتتتتتتا 
أيضتتتتتاً اتجتتتتت  إلتتتتتى تصتتتتتوير المنتتتتتا ر البشتتتتترية ذات التجمعتتتتتات علتتتتتى ألتتتتتوا  أو معتتتتتادن بستتتتتيطة كمتتتتتا نتتتتترى فتتتتتى هتتتتتذا 
المشتتتتتهد فقتتتتتد جتتتتتاء تصتتتتتويره علتتتتتى قتتتتترص  لامتتتتترأتين جالستتتتتتين علتتتتتى تختتتتتح فتتتتتى وستتتتتط المشتتتتتهد ، اليستتتتترى منهمتتتتتا قتتتتتد 
أرختتتتتح عباءتهتتتتتا مستتتتتدلة علتتتتتى كتفهتتتتتا الأيستتتتتر ووضتتتتتعح مرفقهتتتتتا علتتتتتى كتتتتتتف جارتهتتتتتا حيتتتتتث تلتتتتتدو صتتتتتورتها ايتتتتتر 
واضتتتتتتتحة ، وملامتتتتتتتح وجههتتتتتتتا ايتتتتتتتر معروفتتتتتتتة ؛ لتتتتتتتذا لتتتتتتتين متتتتتتتن المتتتتتتترجح أنهتتتتتتتا لامتتتتتتترأة  ، وعلتتتتتتتى جتتتتتتتانلى المشتتتتتتتهد 
شخصتتتتان عاريتتتتان يحتمتتتتل ان يكتتتتون الأيمتتتتن لهرقتتتتل  بيتتتتده هتتتتراوة وعلتتتتى ستتتتاعده الايستتتتر جلتتتتد أستتتتد ، ايتتتتر أنتتتت  لتتتتين 
واضتتتتحاً إن كتتتتان جلتتتتد هتتتتذا الأستتتتد متتتتتدلياً إلتتتتى الأستتتتفل ، أمتتتتا الشتتتتخب التتتتذى فتتتتى الجانتتتتة الآختتتتر متتتتن المشتتتتهد فهتتتتو 
قريتتتتة الشتتتتب  فتتتتى وجهتتتت  و جستتتتم  بتماثيتتتتل كيوبيتتتتد الطفتتتتل إلتتتت  الحتتتتة  ، إلا أن يتتتتده اليمنتتتتى مرفوعتتتتة إلتتتتى الأعلتتتتى 

 ، و اليسرى ماسكة بعصا ، ووراء المشهد شخصان آخران واقفان .

 ثانياً : موضوف تلريك أو تولية نصرو مريا 
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مشتتتتتتهد بالنحتتتتتتح البتتتتتتارز يصتتتتتتور موضتتتتتتوع  تلريتتتتتتك أو توليتتتتتتة ، يشتتتتتتاهد فتتتتتتى وستتتتتتط  الكتتتتتتاهن الأكلتتتتتتر نصتتتتتترو مريتتتتتتا 
حيتتتتتث استتتتتم  متتتتتدون عنتتتتتد رأستتتتت  ، وهتتتتتو متكتتتتتىء علتتتتتى تختتتتتح علتتتتتى وستتتتتادة و يمستتتتتك بيتتتتتده اليستتتتترى إنتتتتتاءً ذا قاعتتتتتدة 
وحافتتتتة مقرنصتتتتتين ، وجوانتتتتة مزخرفتتتتة ويحمتتتتل بيتتتتده الأختتتترى متتتتا يشتتتتب  الكتتتتأا . ويقتتتتف عنتتتتد قتتتتدمى نصتتتترو علتتتتى 
التختتتتح شتتتتخب استتتتم    ولجتتتتي   متتتتدون عنتتتتد رأستتتت  . وهتتتتو يحمتتتتل بيتتتتده اليمنتتتتى شتتتتيباً ايتتتتر واضتتتتح يعتقتتتتد أنتتتت  كتتتترة 

   .  19أو عرناا  الحمام  ، وباليد الأخرى سعفة  شكل 

 

 

 

   موضوف تلريك أو تولية   19  شكل  

 سم   58سم / الإرتفاف :  267حجر كلن / الطول : 

 المعلد الخامن 

F. Safar, « inscriptions from wadi hauran », sumer xx,1964,p p. 9-27 

ويشتتتتتتاهد بالجانتتتتتتة الآختتتتتتر متتتتتتن نصتتتتتترو تمثتتتتتتال لإلتتتتتت  محتتتتتتارب واقتتتتتتف علتتتتتتى قدمتتتتتت  و هتتتتتتو الإلتتتتتت  الحتتتتتتارا الختتتتتتاص 
بنصتتترو ، وهتتتتذا المشتتتتهد محصتتتتور بتتتتين ملكتتتين بهيبتتتتة فتتتتتاتين مجنحتتتتتين متتتتن ربتتتات النصتتتتر ، بيتتتتد كتتتتلًا منهمتتتتا إكليتتتتل 
اتتتتار مفتتتتتو  ، و الربتتتتة التتتتتى وراء ولجتتتتي تمستتتتك إكلتتتتيلًا بكلتتتتتا يتتتتديها استتتتتعداداً لوضتتتتع  علتتتتى رأا ولجتتتتي ، وفتتتتى 
أقصتتتتتتى اليمتتتتتتين شتتتتتتخب آختتتتتتر واقتتتتتتف ختتتتتتارج منصتتتتتتة التنصتتتتتتية المحتتتتتتدد بتتتتتتالربتين المتتتتتتذكورتين  ، وقتتتتتتد انطمستتتتتتح 
معتتتتالم الكتابتتتتة المدونتتتتة بجانتتتتة رأستتتت  ، ويحتمتتتتل أنهتتتتا استتتتم   علتتتتد الهتتتتا   أحتتتتد أبنتتتتاء نصتتتترو . وعلتتتتى رأا نصتتتترو 
تتتتتاج ، وهتتتتو يرتتتتتدى رداءً مزركشتتتتاً ، وستتتتروالًا مرصتتتتعاً بتتتتأقراص ويتحلتتتتى بقتتتتلادة . وتوجتتتتد قتتتتلادة مماثلتتتتة حتتتتول رابتتتتة 
ولجتتتتي . ويلتتتتدو أن الإلتتتت  الحتتتتارا حتتتتافى القتتتتدمين يرتتتتتدى ثوبتتتتاً يمتتتتتد إلتتتتى تحتتتتح التتتتركلتين بقليتتتتل ، و يمستتتتك رمحتتتتاً 
بيتتتتده اليمنتتتتى و يضتتتتع يتتتتده الأختتتترى علتتتتى ابضتتتتة ستتتتيف  و علتتتتى رأستتتت  ابعتتتتة استتتتطوانيةً عاليتتتتةً . أمتتتتا ملاكتتتتا النصتتتتر   

فكتتتتتتلًا منهمتتتتتتا بهيبتتتتتتة فتتتتتتتاة حا يتتتتتتة القتتتتتتدمين ترتتتتتتتدى ثوبتتتتتتاً فضفاضتتتتتتاً ىتتتتتتويلًا متتتتتتن ىتتتتتتراز الخيتتتتتتتون  Nikeنتتتتتتايكى   
اليونتتتتتانى ، ويلاحتتتتت  شتتتتتعر التتتتترأا للمتتتتتلا" الأيمتتتتتن ملمومتتتتتاً  بهيبتتتتتة كتتتتترة ، والمتتتتتلا" الأيستتتتتر معقتتتتتوداً فتتتتتى الوستتتتتط ، 
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أمتتتتتا نصتتتتترو فهتتتتتو فتتتتتى ستتتتتعادة وهنتتتتتا" باحتتتتتدى يديتتتتت  كتتتتتأا الشتتتتتراب و بتتتتتالأخرى صتتتتتحن الطعتتتتتام ولعلتتتتت  يبتتتتتار" ابنتتتتت  
 الأكلر ولجي الواقف أمام   .

 ثالثاً : الزواج المقدا

وُجتتتتتتتد فتتتتتتتي المعلتتتتتتتد الثتتتتتتتامن متتتتتتتن معابتتتتتتتد مدينتتتتتتتة الحضتتتتتتترلو  أُىلتتتتتتت  عليتتتتتتت    زواج يعقتتتتتتتده الآلهتتتتتتتة   التتتتتتتذ  يحضتتتتتتتتره 
مجموعتتتتتة متتتتتتن الآلهتتتتتتة إلا أنهتتتتتا ايتتتتتر واضتتتتتحة باستتتتتتثناء الإلتتتتت    نشتتتتترا   وهتتتتتو النسرباستتتتتطاً جناحتتتتتاه فتتتتتي وستتتتتط هتتتتتذه 

 الآلهة في واجهة تمثل واجهة معلد .

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   زواج يعقده الآلهة 20  شكل 

 رخام أبيض 

 المعلد الثامن 

 .  285فماد سفر، الحضر مدينة الشمن ، ص 
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فتتتتتي   Pedimentلتتتتتو  بهيبتتتتتة واجهتتتتتة معلتتتتتد علتتتتتى جانليهتتتتتا عمتتتتتودان يعلوهمتتتتتا الجمتتتتتالون الثلاثتتتتتى   المثلتتتتتث   
وستتتتطها نستتتتتر باستتتتتط الجنتتتتتاحين وعنتتتتد نهتتتتتايتو الجمتتتتتالون ورقتتتتتتا الاكتتتتتانثوا . وفتتتتي هتتتتتذه الواجهتتتتتة أشتتتتتخاص واقفتتتتتون 
فتتتتي حقلتتتتين الواحتتتتد فتتتتوق الآختتتتر . وفتتتتي الحقتتتتل العلتتتتو  منهمتتتتا إلتتتت  شمستتتتو ايتتتتر مستتتتلح يرفتتتتع بيتتتتده اليستتتترى ىرفتتتتاً 
متتتتن رداء أو شتتتتملة يلتحتتتتف بهتتتتا ، وهتتتتو يمستتتتك بيتتتتده اليمنتتتتي يتتتتد ستتتتيدة واقفتتتتة بجانبتتتت  وبينهمتتتتا نستتتتر  باستتتتط  الجنتتتتاحين 
وهتتتتتتتذه الستتتتتتتيدة ترتتتتتتتتد  ثوبتتتتتتتاً ىتتتتتتتويلًا  خيتتتتتتتتون  وعلتتتتتتتى رأستتتتتتتها تتتتتتتتاج أو عصتتتتتتتابة . وعلتتتتتتتى يستتتتتتتار الإلتتتتتتت  الشمستتتتتتتي 
المذكورشتتتتتخب  واقتتتتتف  يتتتتتده اليمنتتتتتى ممتتتتتدودة نحتتتتتو يتتتتتد الستتتتتيدة وهتتتتتو يرتتتتتتدى ثوبتتتتتاً قصتتتتتيراً مطويتتتتتاً علتتتتتى نفستتتتت  فتتتتتوق 
الحتتتتتزام . ويحمتتتتتل بيتتتتتده اليستتتتترى شتتتتتيباً ايتتتتتر واضتتتتتح وعلتتتتتى رأستتتتت  تتتتتتاج لا يُعتتتتترف شتتتتتكل  ويلتتتتتدو أن هتتتتتذا الشتتتتتخب 
ر  جتتتتزء متتتتن جنتتتتا  يختتتترج متتتتن وراء كتفتتتت  الأيمتتتتن ، لتتتتذا فمتتتتن المتتتترجح أنتتتت  إلتتتت  ، ونجتتتتد بتتتتين الألهتتتتة  مجتتتتنح   إذ يتتتتُ
الستتتتبعة التتتتتي وُجتتتتدت تماثيلهتتتتا فتتتتي المعلتتتتد الثتتتتامن إلهتتتتتين  فقتتتتط مجنحتتتتين همتتتتا المتتتتري  والمشتتتتترى  ولعتتتتل متتتتا لتتتتتدينا 
هنتتتتا هتتتتو المتتتتري  يمتتتتتد يتتتتده إلتتتتى الإلهتتتتة الزهتتتتترة . وفتتتتي أقصتتتتى يستتتتتار المشتتتتاهد رايتتتتة تتتتتتألف متتتتتن ستتتتارية فتتتتي رأستتتتتها 
ستتتتتنان حربتتتتتة ، ويتتتتتتدلى متتتتتن هتتتتتذه الستتتتتارية شتتتتتريط ولا توجتتتتتد عليهتتتتتا العناصتتتتتر الأختتتتترى المألوفتتتتتة علتتتتتى الرايتتتتتات متتتتتن 
حلقتتتتتتات ، قتتتتتترص ، إلتتتتتت  شمستتتتتتي وايتتتتتتر ذلتتتتتتك . وهتتتتتتذه الرايتتتتتتة قريبتتتتتتة الشتتتتتتب  ب حتتتتتتدى الرايتتتتتتات الموجتتتتتتودة علتتتتتتى أحتتتتتتد 
الأعمتتتتدة فتتتتي النمتتتتوذج المصتتتتغر للمعلتتتتد ذوالأعمتتتتدة الثمانيتتتتة والرايتتتتات الستتتتبع التتتتذى ذكتتتتر ستتتتابقاً ، وستتتتل  أن ذكرفتتتتى 
تلتتتتك الدراستتتتة أن رايتتتتتات ذلتتتتك النمتتتتتوذج عتتتتددها ستتتتبع بعتتتتتدد الألهتتتتة الستتتتتبعة الموزعتتتتة عليهتتتتا أيتتتتتام الأستتتتلوف ، ونتتتتترجح 
أن هتتتتذه الرايتتتتة البستتتتيطة تعتتتتود إلتتتتى الإلهتتتتة الزهتتتترة التتتتتي هتتتتي واحتتتتدة بتتتتين الآلهتتتتة الستتتتبعة ، وأن الرايتتتتة البستتتتيطة هتتتتي 
الوحيتتتتتدة متتتتتن نوعهتتتتتا بتتتتتين الرايتتتتتات التتتتتتي علتتتتتى النمتتتتتوذج المتتتتتذكور ، وهتتتتتذه الرايتتتتتة خاليتتتتتة متتتتتن حلقتتتتتات الكفتتتتتر فتتتتتي 
الحتتتتتروب والزهتتتتترة ربتتتتتة الحتتتتتة والجمتتتتتال لا علاقتتتتتة لهتتتتتا بتتتتتالحروب وكانتتتتتح الزهتتتتترة بحستتتتتة الأستتتتتاىير القديمتتتتتة زوجتتتتتة 
المتتتتتري  ، وفتتتتتي المشتتتتتهد إلهتتتتتان شمستتتتتيان آختتتتتران يحضتتتتتران هتتتتتذا التتتتتزواج المقتتتتتدا وكتتتتتل منهمتتتتتا واضتتتتتع  يتتتتتده اليستتتتترى 
علتتتتتى ابضتتتتتة خنجتتتتتره ويمستتتتتك بتتتتتاليمنى عصتتتتتا ىويلتتتتتة . وفتتتتتي أقصتتتتتى اليمتتتتتين متتتتتن هتتتتتذا المشتتتتتهد هرقتتتتتل عتتتتتار  ، يتتتتتده 

 CUPId اليمنتتتى علتتتى نهايتتتة هراوتتتت  ونلاحتتت  فتتتي الفتتترا  بتتتين المتتتري  والزهتتترة معتتتالم لصتتتورة ىفتتتل لعلهتتتا لكيوبيتتتد 
  إلتتتتتت  الحتتتتتتة   . أمتتتتتتا الحقتتتتتتل الستتتتتتفلى فتتتتتتالجزء المتبقتتتتتتى منتتتتتت  يمثتتتتتتل ثلاثتتتتتتة أشتتتتتتخاص ويحمتتتتتتل الأول والثتتتتتتاني متتتتتتنهم 
ستتتتتعفة باليتتتتتد اليمنتتتتتي أمتتتتتا الشتتتتتخب الثالتتتتتث فغيتتتتتر واضتتتتتح متتتتتا يحملتتتتت  ولعلهتتتتتم الكهنتتتتتة المشتتتتترفين علتتتتتى هتتتتتذا الطقتتتتتن 
الجنتتتتائزى . التتتتذى يلفتتتتح الإنتبتتتتاه هنتتتتا هتتتتو تصتتتتوير ىتتتتائر العقتتتتاب أو متتتتا يُعتتتترف بالنستتتتر فهتتتتو أكثتتتتر الطيتتتتور حكتتتتوة 
باهتمتتتتتام الإنستتتتتان فتتتتتى التتتتتزمن القتتتتتديم ، وأشتتتتتدها ارتباىتتتتتاً بهواجستتتتت  ، أضتتتتتفى عليتتتتت   الفنتتتتتان متتتتتن الصتتتتتفات ، وربطتتتتت  
بأفكتتتاره حتتتتد القداستتتتة وهتتتو أكلتتتتر ىتتتتائر متتتن الجتتتتوار  ، ياتتتتيي فتتتي آستتتتيا وأوروبتتتتا وأفريليتتتا، ويتميتتتتز بأجنحتتتتت  الطويلتتتتة 
التتتتتتي تحركهتتتتتا عضتتتتتلات  قويتتتتتة  ممتتتتتا يجعلتتتتت  قتتتتتادراً علتتتتتى الطيتتتتتران عاليتتتتتاً لمستتتتتافات  ىويلتتتتتة  ، وحتتتتتتى اليتتتتتوم تجتتتتتد أن 
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النستتتتتر يحكتتتتتى بتقتتتتتدير الكثيتتتتتر، فهتتتتتو رمتتتتتز العلتتتتتم المصتتتتترى، ودائمتتتتتا متتتتتا يرمتتتتتز إلتتتتتى  القتتتتتوة ، والحضتتتتتارات القديمتتتتتة 
ومتتتن بينهتتتا المصتتترية كانتتتح تحمتتتل اهتمامتتتاً للنستتتر وصتتتل حتتتد التقتتتدين . ومتتتن أهتتتم الصتتتور التتتتى جتتتاء فيهتتتا النستتتر 
فتتتتتى الحضتتتتتارات القديمتتتتتة نجتتتتتد حضتتتتتارة المصتتتتتريين القتتتتتدماء حيتتتتتث كتتتتتان يرمتتتتتز إلتتتتتى الإلهتتتتتة ناخليتتتتتح  إلهتتتتتة النستتتتتر  
وتمثتتتتتتل مصتتتتتتر العليتتتتتتا التتتتتتتى تمتتتتتتتد إلتتتتتتى أستتتتتتوان وكانتتتتتتح تعتلتتتتتتر حاميتتتتتتة الفرعتتتتتتون وكانتتتتتتح تكهتتتتتتر دومتتتتتتاً بجناحيهتتتتتتا 
الممتتتتتدان دلالتتتتة علتتتتى الحمايتتتتة كمتتتتا أشتتتتاروا وقتهتتتتا إليهتتتتا علتتتتى أنهتتتتا متتتتن الأمهتتتتات ، و هتتتتر هتتتتذا النستتتتر دومتتتتاً خلتتتتف 

ور التتتتتتى تبقتتتتتح متتتتتن العتتتتتالم القتتتتتديم ، النستتتتتر النتتتتتوبى ، تتتتتتاج الفرعتتتتتون  . وبحستتتتتة البتتتتتاحثين ، فتتتتت ن متتتتتن بتتتتتين الطيتتتتت
حيتتتتتث جتتتتتاءت النقتتتتتو، الفرعونيتتتتتة علتتتتتى جتتتتتدران المعابتتتتتد فتتتتتي محافكتتتتتة الأقصتتتتتر ، لتكهتتتتتر لنتتتتتا متتتتتدى تقتتتتتدين ذلتتتتتك 
الطيتتتتر خاصتتتتة فتتتتي عصتتتتور الدولتتتتة القديمتتتتة ، فقتتتتد ارتبطتتتتح بالآلهتتتتة ىنخلتتتتحى الهتتتتة مصتتتتر العليتتتتا كحاميتتتتة للملتتتتك ، 
صتتتتتورها المصتتتتتر  القتتتتتديم علتتتتتى هيبتتتتتة أنثتتتتتى النستتتتترعلى رأستتتتتها التتتتتتاج الأبتتتتتيض ، كمتتتتتا أرتتتتتتبط بالإلهتتتتتة ىمتتتتتوتى التتتتتتي 
يرمتتتتتز لهتتتتتتا بتتتتتتأنثى النستتتتتر، أو امتتتتتترأة علتتتتتتى رأستتتتتتها التتتتتتاج المتتتتتتزدوج . وفتتتتتتي حضتتتتتتارة بتتتتتلاد اليونتتتتتتان القديمتتتتتتة ، ارتتتتتتتبط 
اره النستتتتر النتتتتوبي بالإلتتتت  ىزيتتتتواى أبتتتتو الآلهتتتتة والبشتتتتر عنتتتتد الإاريتتتت  ، التتتتذ  كتتتتان يحكتتتتم آلهتتتتة جلتتتتل الأوليمتتتتة باعتبتتتت

الأب الوريتتتتتث ، وكتتتتتان يطلتتتتت  عليتتتتت  ىإلتتتتت  الستتتتتماءى التتتتتذ  يخشتتتتتاه الإاريتتتتت  كثيتتتتتراً ، لأنتتتتت  يتتتتتتحكم فتتتتتي قتتتتتوى الطليعتتتتتة 
 άετόςالرهيبتتتتة كتتتتاللرق والرعتتتتد ، ولشتتتتدة ارتبتتتتاط ذلتتتتك النستتتتر بالإلتتتت  زيتتتتوا فقتتتتد أُىلتتتت  عليتتتت    نستتتتر زيتتتتوا 

Διός   وعتتتتتتادة متتتتتتا كتتتتتتانوا يصتتتتتتورون  علتتتتتتى هيبتتتتتتة رجتتتتتتل  ملتتتتتتتح  وقتتتتتتور  يحمتتتتتتل فتتتتتتي يتتتتتتده الصتتتتتتاعقة ، وعلتتتتتتى اليتتتتتتد  
الأختتتترى يقتتتتف نستتتتر  ضتتتتخم  فتتتتارداً جناحيتتتت  ، أو جالستتتتاً يمستتتتك صتتتتولجان  وبجتتتتوار قدمتتتت  يقتتتتف ذلتتتتك الطيتتتتر ، وحفتتتتر 
أيضتتتتتاً علتتتتتى عملتتتتتة  دائريتتتتتة الشتتتتتكل ومصتتتتتنوعة متتتتتن المعتتتتتدن وترجتتتتتع للعصتتتتتر اليونتتتتتاني متتتتتن فتتتتتترة حكتتتتتم  الاستتتتتكندر 
الاكلتتتتتر، يصتتتتتور علتتتتتي أحتتتتتد وجهتتتتتى العملتتتتتة الإلتتتتت  زيتتتتتوا جالستتتتتاً علتتتتتي العتتتتتر، يمستتتتتك بيتتتتتده اليستتتتتر  نستتتتتر واليتتتتتد  
اليمنتتتتتتي الصتتتتتتولجان وكتابتتتتتتات باللغتتتتتتة اللاتينيتتتتتتة لأستتتتتتم الاستتتتتتكندر الأكلتتتتتتر وعلتتتتتتي الوجتتتتتت  الاختتتتتتر صتتتتتتور الاستتتتتتكندر 

الأستتتتتتتد تشتتتتتتتلهاً الأكلتتتتتتتر مرتتتتتتتتدياً جلتتتتتتتد    . 21بهرقل  شكل 

   عملة معدنية  21 شكل 

 ق م  323التأري  :  

"Heraclius, Byzantine Alexander, Suzanne Spain , 
Imperial Ideology,1977,p.20. . 



                                                                             2023العدد الأول، يناير  
  

 
 

 

144 
 

Online ISSN: 2974 – 3079                                                                                                                      Print ISSN: 2974 - 3060 
 

https://ijches.com/ 

 

بوية والإنسانية المعاصرة   المجلة الدولية للعلوم التر

فتتتتتي روايتتتتتات أختتتتترى ، كتتتتتان النستتتتتر فتتتتتي الحليقتتتتتة خليقتتتتتة قديمتتتتتة ل لهتتتتتة جايتتتتتا   إلهتتتتتة الأرض   . لقتتتتتد  هتتتتتر أمتتتتتام 
زيتتتتتوا فتتتتتي بدايتتتتتة حتتتتترب الجبتتتتتابرة حيتتتتتث أختتتتتذ زيتتتتتوا هتتتتتذا بشتتتتتارة جيتتتتتدة للنصتتتتتر، ممتتتتتا أدى بتتتتت  باستتتتتتخدام شتتتتتعار 
النستتتتتر التتتتتذهلي علتتتتتى مستتتتتتوى الحتتتتترب. وفتتتتتي حضتتتتتارة واد  الرافتتتتتدين القديمتتتتتة يكهتتتتتر إلتتتتت  الصتتتتتاعقة  زو  بمخالتتتتتة 
النستتتتر، واتختتتتذه العرافتتتتون والكهنتتتتة وستتتتيلة للفتتتتأل والتنلتتتتم وريشتتتت  بالغيتتتتة ، واعتقتتتتدوا بأنتتتت  ىإذا متتتتر نستتتتر متتتتن جانتتتتة 
الملتتتتك الأيمتتتتن إلتتتتتى الأيستتتتر، فتتتتت ن الملتتتتك ستتتتوف ينتصتتتتتر أينمتتتتا ذهتتتتتة ، وإذا أمستتتتك نستتتتر بستتتتتمكة أو ىيتتتتر، وحلتتتتت  
بهتتتتا بعيتتتتتداً ، ثتتتتم افترستتتتتها أمتتتتتام رجتتتتل ، فتتتتت ن الأخيتتتتتر ستتتتوف يتعتتتتترض لخستتتتارة ، وإذا أكتتتتتل نستتتتتر حمامتتتتة فتتتتتوق بيتتتتتح 
صتتتتتاحة التتتتتدار ستتتتتوف يتتتتتزداد  رجتتتتتتل ثتتتتتتم تتتتتتتر" منهتتتتتتا شتتتتتتيباً فتتتتتت ن 

 ثراءى  . 

 

 

 

 

 

 

   نسر ورايتان 22  شكل   

 المعلد التاسع  

 العراق   -الحضر 

 .  177المصدر : فماد سفر ، الحضر مدينة الشمن ، ص 

وتتتتتتذكر بعتتتتتض الدراستتتتتات أن  الجتتتتتاهليين العتتتتترب ومرويتتتتتاتهم تمكتتتتتد أن النستتتتتر أو نستتتتترا كتتتتتان متتتتتن آلهتتتتتتهم القديمتتتتتة ، 
فقتتتتد علتتتتتدوه ، واتختتتتذوا لتتتتت  صتتتتنماً علتتتتتى صتتتتورة النستتتتتر، فهتتتتو أحتتتتتد تماثيتتتتل نتتتتتو  عليتتتت  الستتتتتلام التتتتتي ورد ذكرهتتتتتا فتتتتتي 
القتتتتتترآن الكتتتتتتريم فتتتتتتي قولتتتتتت  عتتتتتتز وجتتتتتتل: ىولاتتتتتتتذرن وداً ولا ستتتتتتواعاً ، ولا يغتتتتتتون ويعتتتتتتوق ونستتتتتتراى، وهتتتتتتو صتتتتتتنم بتتتتتتأرض 
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حميتتتتتتر، وباستتتتتتم هتتتتتتذا الإلتتتتتت  تستتتتتتمح بطتتتتتتون متتتتتتن حميتتتتتتر مثتتتتتتل : ى النستتتتتتور  و ذو النستتتتتتور  و أهتتتتتتل النستتتتتتور  ومنتتتتتت  
أىلقتتتتت  علتتتتتى التتتتتيمن متضتتتتتمنة الشتتتتتام وللنتتتتتان وفلستتتتتطين بتتتتتلاد ذ  نستتتتتورى . لعتتتتتل قمتتتتتة التصتتتتتوير المعمتتتتتارى التتتتتتذى 
يكهتتتتر فتتتتى مبتتتتانى ومعابتتتتد الحضتتتتر متتتتا نتتتتراه فتتتتى هتتتتذا الإفريتتتتز المشتتتتيد متتتتن الحجتتتتر الجيتتتترى والمصتتتتور علتتتتى واجهتتتتة 
المعلتتتتد الكليرحيتتتتث يصتتتتورالجزء العلتتتتو  شخصتتتتيات  بشتتتترية  تحمتتتتل أكوابتتتتاً باليتتتتد اليمنتتتتى لشتتتترب النليتتتتذ بالإضتتتتافة إلتتتتى 
موستتتتيقين وهتتتتى زخرفتتتتة رومانيتتتتة  ، وهتتتتذا الإفريتتتتز يمثتتتتل حفتتتتل زواج لملتتتتك الحضتتتتركما يُكهتتتتر الجتتتتزء الستتتتفلي إحتتتتدى 
الزختتتتتارف النباتيتتتتتة المعروفتتتتتة وهتتتتتى زخرفتتتتتة  نبتتتتتات الكتتتتترم   العنتتتتتة   حيتتتتتث استتتتتتطاف الفنتتتتتان هنتتتتتا محاكتتتتتاة الطليعتتتتتة 
عتتتتن ىريتتتت  رستتتتم صتتتتور أشتتتتخاص بشتتتترية وزختتتتارف نباتيتتتتة تتمثتتتتل فتتتتى نبتتتتات الكتتتترم وهتتتتى ذات تتتتتأثير رومتتتتانى أيضتتتتاً  

   .  23  شكل 
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 العراق. مكان الحف  : المتحف العراقي ، بغداد ، 
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 النتائج 

يتتتتتتدور البحتتتتتتث الموستتتتتتوم ىعتتتتتتن الموضتتتتتتوعات المصتتتتتتورة علتتتتتتى نمتتتتتتاذج المعابتتتتتتد المصتتتتتتغرة فتتتتتتى استتتتتتيا منهتتتتتتا معابتتتتتتد 
الحضتتتتتتر وعمارتهتتتتتتا ى وهتتتتتتو موضتتتتتتوف مهتتتتتتم جتتتتتتداً فتتتتتتى الدراستتتتتتات الأثريتتتتتتة والتاريخيتتتتتتة علتتتتتتى حتتتتتتد ستتتتتتواء كونتتتتتت  يستتتتتتلط 
الأضتتتتتواء علتتتتتى آثتتتتتار وتتتتتتاري  مدينتتتتتة عراايتتتتتة عربيتتتتتة قديمتتتتتة صتتتتتهرت فنتتتتتون الشتتتتترق والغتتتتترب فتتتتتى الفتتتتتن المعتتتتتتروف 
بتتتتالفن الهلينستتتتتتي ، ارتبطتتتتتح وتتتتتأثرت معابتتتتتد الحضتتتتتر بشتتتتكل  وثيتتتتت   بالعمتتتتتارة اليونانيتتتتة والرومانيتتتتتة ، إلا أن ذلتتتتتك لتتتتتم 
يمنعهتتتتا متتتتن الاحتفتتتتاو بطابعهتتتتا المحلتتتتى الختتتتاص بهتتتتا ، ولتتتتذا فتتتت ن فكتتتترة الاعتمتتتتاد علتتتتى الإيتتتتوان بتتتتديلًا عتتتتن العمتتتتود 
كتتتتتان لتتتتت  أكلتتتتتر الأثتتتتتر فتتتتتي الطتتتتتابع المحلتتتتتى الشتتتتترقى التتتتتذى انفتتتتتردت بتتتتت  عمتتتتتارة الحضتتتتتر دون ايرهتتتتتا عتتتتتن المتتتتتدن 
الأختتتتتترى . إن الكشتتتتتتف عتتتتتتن جماليتتتتتتة معابتتتتتتدها ومرافقهتتتتتتا بعتتتتتتد ترميمهتتتتتتا وصتتتتتتيانتها لتستتتتتتتعيد بعضتتتتتتاً متتتتتتن حيويتهتتتتتتا 
القديمتتتتتتة ، فلتتتتتترزت هندستتتتتتتها المعماريتتتتتتة المميتتتتتتزة بأعمتتتتتتدتها وأقواستتتتتتها وجلهتتتتتتة معابتتتتتتدها المزخرفتتتتتتة والمحتتتتتتلاة بشتتتتتترائط 
نباتيتتتتتتة والفسيفستتتتتتاء التتتتتتتي تفتتتتتتتر، أرضتتتتتتيتها وبعتتتتتتض جتتتتتتدرانها ، كمتتتتتتا وجتتتتتتد فيهتتتتتتا الحمامتتتتتتات ذات نكتتتتتتام التستتتتتتخين 
المتطتتتتتتور والشتتتتتتليهة بالحمامتتتتتتات الرومانيتتتتتتة ، وأبتتتتتتراج مراابتتتتتتة لحمايتتتتتتة قصتتتتتتورها وثرواتهتتتتتتا عليهتتتتتتا نقتتتتتتو، ومنحوتتتتتتتات 
جميلتتتتتة ، كمتتتتتا وجتتتتتد الكثيتتتتتر متتتتتتن الصتتتتتناعات المعدنيتتتتتة كالأستتتتتلحة والنقتتتتتود التتتتتتتي ضتتتتتربح علتتتتتى الطريقتتتتتة اليونانيتتتتتتة 

 والرومانية .

ومتتتتتتن أهتتتتتتم معابتتتتتتد الحضتتتتتتر معلتتتتتتد جالتتتتتتلات م، ومعلتتتتتتد جمتتتتتترن م ومعلتتتتتتد جمجتتتتتتد الشتتتتتتمنم ، معلتتتتتتدى بعتتتتتتل شتتتتتتمينى، 
حيتتتتث تكهتتتتر الزختتتتارف النباتيتتتتة والحيوانيتتتتة الطقستتتتية التتتتتي كانتتتتح ستتتتائدة كتقتتتتديمات وقتتتترابين ل لهتتتتة فتتتتي تلتتتتك الفتتتتترة 

 ، وتمثال لملكة الحضر وملكها واللافح فيهما دقة النحح الزخر ية لإ هار فخامة أثوابهما .

أمتتتتتا عتتتتتن معلتتتتتد متتتتترن فهتتتتتو الأكلتتتتتر بتتتتتين معابتتتتتد مدينتتتتتة الحضتتتتتر وأكثرهتتتتتا زخرفتتتتتة ، حيتتتتتث يختتتتتال التتتتتداخل إلتتتتتى معلتتتتتد 
جمتتتتترن م أنتتتتت  أمتتتتتام معلتتتتتد رومتتتتتاني لهندستتتتتت  البارعتتتتتة المعتمتتتتتدة لعلتتتتتم النستتتتتة فجتتتتتاءت أعمدتتتتتت  متوازيتتتتتة متتتتتن حيتتتتتث 
الإرتفتتتتتتاف وتيجانهتتتتتتا تعتمرهتتتتتتا كعمامتتتتتتة مزخرفتتتتتتة ذات تتتتتتتأثير يونتتتتتتاني كتتتتتتالطراز التتتتتتدور  الحلزونتتتتتتي ، وهتتتتتتي تصتتتتتتطف 

مملتتتتتتف   pronaosيصتتتتتتلها ببعضتتتتتتها التتتتتتبعض ، لتكهتتتتتتر وكأنهتتتتتتا مصتتتتتتلى   architraveليعلوهتتتتتتا كتتتتتتورنيي عتتتتتتريض 
متتتتتن عشتتتتتر أعمتتتتتدة متتتتتن كتتتتتل جانتتتتتة ويرتفتتتتتع بانستتتتتياب حتتتتتتى يتصتتتتتل بأعمتتتتتدة المعلتتتتتد المحيطتتتتتة بتتتتت  متتتتتن كتتتتتل جانتتتتتة 
لتشتتتتتكل مهرجانتتتتتاً احتفاليتتتتتاً يحتتتتتيط بلوابتتتتتات المعلتتتتتد، لتفستتتتتح للصتتتتتاعد إليتتتتت  علتتتتتر أدراجتتتتت  الستتتتتبع الصتتتتتخرية والواستتتتتعة 



                                                                             2023العدد الأول، يناير  
  

 
 

 

147 
 

Online ISSN: 2974 – 3079                                                                                                                      Print ISSN: 2974 - 3060 
 

https://ijches.com/ 

 

بوية والإنسانية المعاصرة   المجلة الدولية للعلوم التر

واستتتتتعة تحتضتتتتتن  podiumراتتتتتم ت كلهتتتتتا والمستتتتتجاة أمتتتتتام المعلتتتتتد ، لنرتفتتتتتع إليتتتتت  بتتتتتدرجات علتتتتتى شتتتتتكل مصتتتتتطبات  
بوابتتتتتت  الشتتتتتامخة بقوستتتتتها التتتتتدائر  علتتتتتى شتتتتتكل حتتتتتدوة الحصتتتتتان والتتتتتذ  يرتفتتتتتع علتتتتتى عمتتتتتودين ويحتتتتتيط بتتتتت  عمتتتتتودين 
آختتتترين متتتتن كتتتتل جانتتتتة ، حتتتتتى تتستتتترب الر بتتتتة  لقاصتتتتده قلتتتتل دخولتتتت  لصتتتتحن الصتتتتلاة فتتتتي المعلتتتتد حيتتتتث تشتتتترئة 
الأعنتتتتتاق للتكلتتتتتل بجلهتتتتتت  الهرميتتتتتة الشتتتتتكل ، والتتتتتتي تحتتتتتيط بهتتتتتا زخرفتتتتتات لتتتتترؤوا حيوانيتتتتتة كتتتتترأا الحصتتتتتان لوحتتتتتده 
أو كمتتتتتا هتتتتتو مستتتتتتللياً أو مستتتتتتعداً للمعركتتتتتة وكتتتتتان يعتلتتتتتر متتتتتن أهتتتتتم التقتتتتتديمات والقتتتتترابين الطقستتتتتية المهمتتتتتة ل لتتتتت  ، 
والواضتتتتح أن بعتتتتض الزختتتتتارف أتلفتتتتح ورممتتتتتح متتتتن جديتتتتتد ، لكتتتتن يوجتتتتد أيضتتتتتاً بعتتتتض الزختتتتتارف النباتيتتتتة الشتتتتتريطية 
، والزهتتتتتور ضتتتتتمن دوائتتتتتر علتتتتتى كتتتتتورنيي الأعمتتتتتدة ، وزختتتتتارف لأشتتتتتجار النخيتتتتتل وهتتتتتي رمتتتتتز لطقتتتتتن جنتتتتتائز  أيضتتتتتاً 
اتبعتتتتت  الفينيقيتتتتتون فتتتتتي ىقستتتتتية المتتتتتوت ، وتكهتتتتتر وهتتتتتي تلتتتتتف عنتتتتت  الأعمتتتتتدة كطتتتتتوق حيتتتتتث ترتفتتتتتع ستتتتتعفها كمكلتتتتتة 
متتتتتدلاة لتتتتتذكرنا بأنهتتتتا لتتتتم تفقتتتتد متتتتن ىرزهتتتتا وعراقتهتتتتا الحضتتتترية العربيتتتتة أ  شتتتتي ، كمتتتتا يحتتتتيط بالمعلتتتتد عتتتتدة اتتتترف 

 للصلاة  لم يتلَ  منها سوى بعض الأعمدة ، وربما تكون قد دمرت الآن على أيد  جداعيم.

أمتتتتتا معلتتتتتد مجتتتتتد الشتتتتتمن هتتتتتو مخصتتتتتب لابتتتتتادة الإلتتتتت  جشتتتتتميم وعرفتتتتتح المدينتتتتتة باستتتتتم  مدينتتتتتة الشتتتتتمن ، وهتتتتتو 
مشتتتتتتاب  جتتتتتتدا لمعلتتتتتتد جمتتتتتترن حضتتتتتترم إلا أن جلهتتتتتتت  تفستتتتتتح عتتتتتتن بنتتتتتتاء صتتتتتتالة الصتتتتتتلاة  تتتتتتاهرة متتتتتتن خلفتتتتتت  بعكتتتتتتن 
جمعلتتتتتد متتتتترن م التتتتتذ  يلتتتتتدو أنهتتتتتا هتتتتتدمح ، كمتتتتتا تكهتتتتتر اتتتتترف الصتتتتتلاة التابعتتتتتة لتتتتت  متتتتتن كتتتتتل جانتتتتتة وتحتتتتتيط بهتتتتتا 
الأعمتتتتتدة الختتتتتيلاء المتبا يتتتتتة بأقواستتتتتها النصتتتتتف دائريتتتتتة والتتتتتتي تشتتتتتب  حتتتتتدوة الحصتتتتتان والصتتتتتامدة علتتتتتى متتتتتدى ألفتتتتتي 
عتتتتام راتتتتم التتتتزلازل والحتتتتروب والتتتتدمار والريتتتتا  العاتيتتتتة ، كمتتتتا تكهتتتتر إحتتتتدى ارفتتتت  الجانليتتتتة مغلقتتتتة بجتتتتدار صتتتتخر  

 مربع ، وهي مشابهة أيضاً في الزخرفة والتحلية لتيجان الأعمدة.

كمتتتا يتتتأتى معلتتتتد بعتتتل شتتتمين ممتتتتتداً لتلتتتك المعابتتتد الستتتتابقة فقتتتد امتتتتد هتتتتذا المعلتتتد علتتتى مستتتتاحة واستتتعة حيتتتث تكهتتتتر 
مكابتتتتتات صتتتتتتخرية متتتتتن أدراج أعمدتتتتتتت  المهدمتتتتتة لتتتتتتتذكرنا أنهتتتتتتا كانتتتتتح متواجتتتتتتدة أمتتتتتام  يكتتتتتتل المعلتتتتتد ،حيتتتتتتث تكهتتتتتتر 
بوابتتتتت  الرئيستتتتية الواستتتتعة وتعلوهتتتتا جلهتتتتة نصتتتتف دائريتتتتة وتحتتتتيط بهتتتتا متتتتن كتتتتل جانتتتتة متتتتدخلين صتتتتغيرين ثتتتتم تتكتتتترر 
م والتتتتتبعض الآختتتتتر متتتتتا زال مصتتتتتراً علتتتتتى  اللوابتتتتتات الكليتتتتترة والصتتتتتغيرة علتتتتتى ىتتتتتول المستتتتتاحة ، ويكهتتتتتر بعضتتتتتها مهتتتتتد 

 شموخ معلد جبعل شمينم ولو علر بوابات  الحجرية فقط .

معلتتتتتد التتتتتلات مخصتتتتتب لابتتتتتادة الإلتتتتت  جمتتتتتردوخم والإلهتتتتتة جالتتتتتلاتم التتتتتتي علتتتتتدتها ابائتتتتتل الجزيتتتتترة العربيتتتتتة الشتتتتتمالية 
ستتتتة نصتتتتف دائريتتتتة تصتتتتطف  والجنوبيتتتتة ، ويكهتتتتر جتتتتزء متتتتن تمثتتتتال الإلتتتت  داختتتتل المتتتتذبح الحجتتتتر  ويعلتتتتوه قنطتتتترة مقو 
بتتتتتتداخلها الحجتتتتتتارة كأحجتتتتتتار التتتتتتدومينو المتتاليتتتتتتة، وبجانلهتتتتتتا نقتتتتتتو، لجمتتتتتتل الصتتتتتتحراء جاثيتتتتتتاً، وفوقهتتتتتتا ناقتتتتتتة ترضتتتتتتع 
رضتتتتيعها ،هتتتتذا متتتتن الجهتتتتة اليمنتتتتى أم متتتتن الجهتتتتة اليستتتترى  يكهتتتتر تمثتتتتالان ل لهتتتتة يعتقتتتتد أنهمتتتتا الإلهتتتتان جمتتتتردوخم 
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ومالتتتتلاتم. كمتتتتا يوجتتتتد نقتتتتو، لملكتتتتة مدينتتتتة الحضتتتتر وملكهتتتتا حيتتتتث تكهتتتتر الوجتتتتوه واضتتتتحة وكاملتتتتة ومعلتتتترة بدقتتتتة 
نحتيتتتتة لافتتتتتة وبارعتتتتة ، كتتتتذلك نقتتتتي للصتتتتقر التتتتذ  يقدستتتتون  ويرمتتتتز لملتتتتو" مدينتتتتة الحضتتتتر الأقويتتتتاء، لكتتتتن ل ستتتتف 
ر معهتتتتتتا معتتتتتتالم الحضتتتتتتارة العربيتتتتتتة القديمتتتتتتة التتتتتتتي وازت بجماليتتتتتتة هندستتتتتتتها الحضتتتتتتارات  دمتتتتتترت هتتتتتتذه المدينتتتتتتة ودمتتتتتت 
العكمتتتتى الرومانيتتتتتة واليونانيتتتتة والفارستتتتتية والأشتتتتورية التتتتتتي جاورتهتتتتا  لتتتتتتتأل  علتتتتى قتتتتتدم المستتتتاواة بيتتتتتنهم . بعتتتتد قتتتتتراءة 

 متفحصة لموضوف الدراسة تم التوصل إلى النتائج الأتية :

إن تتتتتتاري  مدينتتتتتة الحضتتتتتر ضتتتتتارب فتتتتتى القتتتتتدم وللمدينتتتتتة خصوصتتتتتية وأهميتتتتتة فتتتتتى تتتتتتاري  الشتتتتترق كونهتتتتتا كانتتتتتح  -1
 بمثابة الركيزة الأساسية التى صهرت فى ثناياها فن ومعارف الشرق والغرب.

نشتتتتتوء المدينتتتتتة فتتتتتى بيبتتتتتة آمنتتتتتة بعيتتتتتدة عتتتتتن أعتتتتتين الأعتتتتتداء والطتتتتتامعين مكنهتتتتتا متتتتتن كستتتتتة ثتتتتتروات هائلتتتتتة عتتتتتن  -2
 ىري  التجارة والزراعة وساعد اللبائل العربية المرتحلة والآرامية من الإستقرار فيها ردحاً من الزمن .

أنعتتتتتم الاستتتتتتقرار علتتتتتى المدينتتتتتة بشتتتتتيوف  تتتتتاهرة التستتتتتامح التتتتتدينى والإنتتتتتدماج الفكتتتتتر  ممتتتتتا ستتتتتاعد الغربتتتتتاء متتتتتن  -3 
 التوىن فيها .

إن التنتتتتتوف المجتمعتتتتتي والفكتتتتتر  القتتتتتائم فتتتتتى المدينتتتتتة انعكتتتتتن علتتتتتى ىتتتتترز العمتتتتتارة الشتتتتتائعة فتتتتتى المدينتتتتتة فريتتتتتادة  -4
رستتتتتمها بميتتتتتزة خاصتتتتتة  -اللتتتتتتراء  -بصتتتتترى  -تتتتتتدمر-المدينتتتتتة بفتتتتتن الشتتتتترق والغتتتتترب كأخواتهتتتتتا متتتتتدن القوافتتتتتل العربيتتتتتة 

 ساعد على صلابة وقوة منعتها أمام الأعداء الطامعين من رومان وفرثيين وساسانيين .

 هتتتتتور العديتتتتتد متتتتتن العناصتتتتتر المحليتتتتتة و الكلاستتتتتيكية فتتتتتي عمتتتتتارة بتتتتتلاد الحضتتتتتر متتتتتن أهمهتتتتتا استتتتتتخدام زختتتتتارف  -5
المنحوتتتتتتتات علتتتتتتى واجهتتتتتتات و أقتتتتتتواا المعابتتتتتتد ، هتتتتتتذا بالإضتتتتتتافة إلتتتتتتى  هتتتتتتور زختتتتتتارف الحلتتتتتتل الملتتتتتتروم والليضتتتتتتة 

 والسهم وأوراق الأكانثوا و ايرها من الزخارف .

 هتتتتور الآلهتتتتة المحليتتتتة أمثتتتتال التتتتلات ، أترعتتتتتا ونرجتتتتال وقتتتتد انتتتتدمجوا فتتتتي هيبتتتتات آلهتتتتة يونانيتتتتة ورومانيتتتتة ممتتتتا  -6
 يفسر اندماج الابادتين في ذلك التوقيح .

المعابتتتتتد المصتتتتتتغرة و التتتتتتى كانتتتتتتح بمثابتتتتتتة متتتتتزار أو ربمتتتتتتا متتتتتذابح صتتتتتتغيرة لتتتتتم نشتتتتتتهدها فتتتتتتي أى  هتتتتتور نمتتتتتتاذج  -7
 عمارة أخرى فهى ىابع تميزت بها عمارة الحضر عن ايرها .
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 هتتتتتتور فكتتتتتترة الإيتتتتتتوان التتتتتتتى اعتمتتتتتتدت المعابتتتتتتد بشتتتتتتكل كلتتتتتتى عليتتتتتت  دون الأعمتتتتتتدة وهتتتتتتو ىتتتتتتابع معمتتتتتتارى محلتتتتتتى  -8
 خاص بالحضر .

  هور التخطيط الدائرى للمدينة نكراً لحماية المدينة من الأىماف الخارجية . -9

تتتتتأثر عمتتتتارة الحضتتتتر بالعديتتتتد متتتتن التتتتتأثيرات الوافتتتتدة عليهتتتتا مثتتتتل عمتتتتارة الأشتتتتوريين و يكهتتتتر ذلتتتتك متتتتن ختتتتلال  -10
تماثيتتتتتتتل أنصتتتتتتتاف الآلهتتتتتتتة و الزختتتتتتتارف الحيوانيتتتتتتتة المتمثلتتتتتتتة علتتتتتتتى واجهتتتتتتتات معابتتتتتتتدها وأقتتتتتتتواا الإيتتتتتتتوانين الشتتتتتتتمالى 

 والجنوبى .

ت لابتتتتد لنتتتتا أن ننتتتتوه هنتتتتا إلتتتتى أن الوضتتتتع المواجتتتت  هتتتتو الستتتتائد علتتتتى كتتتتل شتتتتخوص الموضتتتتوعات التصتتتتويرية فتتتتى 11
 هذا البحث . 

 التوصيات 

 لاشك أن المتخصب واير المتخصب بعد قراءة سريعة لهذا البحث يتوجة علينا التوصية بما يلي :

 المعمورة لإعادة عمائرها المسروقة.مدينة الحضر تستنجد بالمتخصصين والمثقفين فى كل أرجاء  -1

والإيسستتتتتتكو إلتتتتتتى تكتتتتتترين مبتتتتتتال  وصتتتتتتور جويتتتتتتة علتتتتتتر  -اليونستتتتتتكو  -دعتتتتتتوة عاجلتتتتتتة للمنكمتتتتتتات الدوليتتتتتتة  -2
 الأقمار الصناعية للبحث عن القطع المزالة والمسروقة .

صتتتتتترخة خاصتتتتتتة ل ثتتتتتتاريين والمتتتتتتمرخين العتتتتتترب والمستتتتتتلمين والمستتتتتتيحيين المغتتتتتتتربين وأبنتتتتتتاء أقطتتتتتتار التتتتتتوىن  -3
 العربي للمساهمة بأبحاثهم وماتجود ب  أقلامهم لإعلاء وإعادة شأن ووجود المدينة المزالة.

دعتتتتتوة عاجلتتتتتة إلتتتتتى الحكومتتتتتة العراايتتتتتة للحفتتتتتاو علتتتتتى المتتتتتورون الثقتتتتتافى للمدينتتتتتة متتتتتن ختتتتتلال منتتتتتع العمليتتتتتات  -4
 العسكرية فى موقعها وملاحقة المجرمين الداعشيين ممن ساهموا فى إزالة آثار المدينة.
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 الملخب 

كتتتتم  شتتتتمال اتتتترب  290متتتتيلًا   180الحضتتتتر مدينتتتتة متتتتدمرة تقتتتتع فتتتتي منطقتتتتة الجزيتتتترة فتتتتي شتتتتمال العتتتتراق الحتتتتالي  
ا ل ملراىوريتتتتتتة البارثيتتتتتتة ،  110متتتتتتيلًا   68بغتتتتتتداد و  ا وتجاريتتتتتتً كتتتتتتم  جنتتتتتتوب اتتتتتترب الموصتتتتتتل . كانتتتتتتح مركتتتتتتزًا دينيتتتتتتً

وقتتتتتد ازدهتتتتترت ختتتتتلال القتتتتترنين الأول والثتتتتتاني قلتتتتتل المتتتتتيلاد . نجتتتتتح المدينتتتتتة متتتتتن عتتتتتدة اتتتتتزوات قلتتتتتل أن تتتتتتدمر عتتتتتام  
م[ . إنتتتت  موقتتتتع أثتتتتر  مهتتتتم بتتتت  أىتتتتلال محفو تتتتة جيتتتتتداً . متتتتن المحتمتتتتل أن مدينتتتتة الحضتتتتر قتتتتد تأسستتتتح فتتتتتي  241

القتتتتتترن الثالتتتتتتث أو الثتتتتتتاني قلتتتتتتل المتتتتتتيلاد ، فتتتتتتي  تتتتتتل المملكتتتتتتة الستتتتتتلواية . صتتتتتتعدت إلتتتتتتى الصتتتتتتدارة كعاصتتتتتتمة لعرابتتتتتتة 
ا بستتتتتلة  ا مهمتتتتتً وهتتتتتي دولتتتتتة صتتتتتغيرة شتتتتتب  مستتتتتتقلة تحتتتتتح التتتتتتأثير البتتتتتارثي  ازدهتتتتترت المدينتتتتتة وأصتتتتتبحح مركتتتتتزًا دينيتتتتتً
موقعهتتتتا الاستتتتتراتيجي علتتتتى ىتتتتول ىتتتترق تجتتتتارة القوافتتتتل ، فتتتتي القتتتترنين الأول والثتتتتاني بعتتتتد المتتتتيلاد ، حكمتتتتح مدينتتتتة 
الحضتتتتر ستتتتلالة متتتتن الأمتتتتراء العتتتترب التتتتذين كانتتتتح لغتتتتتهم المكتوبتتتتة هتتتتي الآراميتتتتة وأصتتتتبحح تعتتتترف باستتتتم بيتتتتح الإلتتتت  
 ىبيتتتتح ،ى  ، فتتتتي إشتتتتارة إلتتتتى معابتتتتد المدينتتتتة العديتتتتدة ومتتتتن بتتتتين الآلهتتتتة التتتتتي تتتتتم تكريمهتتتتا الإلتتتت  الستتتتومر  الأكتتتتاد  
نيراتتتتتال ، وهتتتتترمن  اليونتتتتتاني  ، وأتراتتتتتاتين  الآرامتتتتتي  ، والتتتتتلات والشتتتتتامية  العربيتتتتتة  ، إلتتتتتى جانتتتتتة شتتتتتمي ، إلتتتتت  
الشتتتتتمن فتتتتتي بتتتتتلاد متتتتتا بتتتتتين النهتتتتترين  بنيتتتتتح فتتتتتي مخطتتتتتط دائتتتتتر  للتقاليتتتتتد العستتتتتكرية ، تمكنتتتتتح الحضتتتتتر متتتتتن صتتتتتد 

م [ بليتتتتتتتادة 117-116العديتتتتتتتد متتتتتتتن الهجمتتتتتتتات ، بمتتتتتتتا فتتتتتتتي ذلتتتتتتتك الحصتتتتتتتار التتتتتتتذ  شتتتتتتتنت  القتتتتتتتوات الرومانيتتتتتتتة فتتتتتتتي  
[ تحتتتتتتتتتح حكتتتتتتتتتم الإملراىتتتتتتتتتور  ستتتتتتتتتيلتيموا ستتتتتتتتتيفيروا  ، ومتتتتتتتتتع ذلتتتتتتتتتك ،  199-198الإملراىتتتتتتتتتور  تراجتتتتتتتتتان  و  

م  حتتتتتتتتتاكم الستتتتتتتتتلالة الفارستتتتتتتتتية  272 - 240م [ فتتتتتتتتتي يتتتتتتتتتد شتتتتتتتتتابير الأول   240ستتتتتتتتتقطح المدينتتتتتتتتتة فتتتتتتتتتي حتتتتتتتتتوالي  
الساستتتتتتانية ، ودُمتتتتتترت وبحستتتتتتة الأستتتتتتطورة ، فتتتتتت ن  النعيتتتتتترة  ، ابنتتتتتتة ملتتتتتتك الحضتتتتتتر ، قتتتتتتد خانتتتتتتح المدينتتتتتتة وستتتتتتمحح 
ا أن شتتتتابور قتتتتتل عروستتتت  بعتتتتد ذلتتتتك .  لشتتتتابير بغزوهتتتتا وقتتتتتل الملتتتتك ثتتتتم تتتتتزوج منهتتتتا  يمتتتتا بعتتتتد ، تقتتتتول التقاليتتتتد أيضتتتتً

م[ وأجريتتتتتح حفريتتتتتات عراايتتتتتة  1911و  1907درا علمتتتتتاء الآثتتتتتار الألمتتتتتان الموقتتتتتع بشتتتتتكل منهجتتتتتي بتتتتتين عتتتتتامي  
مهمتتتتتة متتتتتن منتصتتتتتف القتتتتترن العشتتتتترين . الحضتتتتتر هتتتتتي أفضتتتتتل مثتتتتتال محفتتتتتوو وأكثرهتتتتتا إفتتتتتادة لمدينتتتتتة بارثيتتتتتة . وهتتتتتي 

   160كتتتتتتم  وتتتتتتتدعمها أكثتتتتتتر متتتتتتن    6.4أميتتتتتتال   4محاىتتتتتتة بجتتتتتتدران داخليتتتتتتة وخارجيتتتتتتة يللتتتتتت  محيطهتتتتتتا حتتتتتتوالي 
 3برجتتتتاً ، يحتتتتيط تيمينتتتتوا  محتتتتيط المعلتتتتد  بالمبتتتتاني المقدستتتتة الرئيستتتتية فتتتتي وستتتتط المدينتتتتة تغطتتتتي المعابتتتتد حتتتتوالي 

هكتتتتتار  ويهتتتتيمن عليهتتتتا المعلتتتتد الكليتتتتر وهتتتتو  يكتتتتل ضتتتتخم بتتتت  أقليتتتتة وأعمتتتتدة ارتفعتتتتح متتتترة واحتتتتدة إلتتتتى  1.2أفدنتتتتة  
م  1985متتتتتترًا  . كمتتتتتا تتتتتتم اكتشتتتتتاف العديتتتتتد متتتتن المنحوتتتتتتات والتماثيتتتتتل فتتتتتي المدينتتتتتة . فتتتتتي عتتتتتام     30قتتتتدم   100

[ تتتتتتتم تصتتتتتتنير مدينتتتتتتة الحضتتتتتتر كموقتتتتتتع للتتتتتتتران العتتتتتتالمي لليونستتتتتتكو. علتتتتتتى التتتتتترام متتتتتتن دعتتتتتتم الحكومتتتتتتة العراايتتتتتتة 
لمشتتتتروف تتتتترميم كليتتتتر فتتتتي التستتتتعينيات ، فقتتتتد تعتتتترض الموقتتتتتع للنهتتتتة متتتتن عتتتتدد متتتتن القطتتتتع الأثريتتتتة الهامتتتتة ختتتتتلال 
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تلتتتتك الفتتتتترة . وبالمثتتتتل ، علتتتتى التتتترام متتتتن عتتتتدم تعرضتتتت  لأضتتتترار أثنتتتتاء الغتتتتزو الأنجلتتتتو أمريكتتتتي للعتتتتراق فتتتتي عتتتتام   
م [ فقتتتتتد اختفتتتتتى عتتتتتدد متتتتتن القطتتتتتع الأثريتتتتتة التتتتتتي تتتتتتم التنقيتتتتتة فيهتتتتتا هنتتتتتا" عنتتتتتدما تعتتتتترض المتحتتتتتف التتتتتوىني  2003

 العراقي للنهة في الفوضى التي أعقلح الغزو .

 المراجع   

 أولًا : قائمة المصادر العربية 

  . 11 . معجم لسان العرب لابن منكور ج.  1984_____ 

 ى.  مطبعة الأدية البغدادية. الجمهورية العرااية ى بغداد  .   1982___________.   

 _____الإنجيل ى العهد الجديد ى . 

 _____التوراة ى العهد القديم ى .

  .2  ليث شاكرمحمود، ترجمة . مجلة الآثار الأميركية،   الحضر  .   1979الأحمد، سامي سعيد   

   ذكى نجية محمود، ترجمة . قصة الحضارة  .   1981أرييل ديورانح  ول ديورانح.    

الشتتتتتترق العربتتتتتتى القتتتتتتديم وحضتتتتتتارة بتتتتتتلاد متتتتتتا بتتتتتتين النهتتتتتترين و الشتتتتتتام و  .  1997استتتتتتماعيل، حلمتتتتتتى محتتتتتتروا.   
 ، جامعة الاسكندرية، مصر.]رسالة ماجستير اير منشورة[ الجزيرة العربية القديمة

الآثتتتتتتتتار الشتتتتتتتتراية لحضتتتتتتتتارات كلديتتتتتتتتة وآشتتتتتتتتور وبابتتتتتتتتل وفتتتتتتتتارا وستتتتتتتتورية وفينيليتتتتتتتتة   .  1987بتتتتتتتتابلون، أرنستتتتتتتتح.   
 ؛  مارون الخور ، ترجمة .1 ط.  واليهودية

  .4.  مجلة اتجاهات،  الحضر .  2008بورتر، أمل.   

  ستتتتتلطان المحيستتتتتن، ترجمتتتتتة .  ديانتتتتتات العصتتتتتر الحجتتتتتر  الحتتتتتديث فتتتتتي بتتتتتلاد الشتتتتتام  .  1988جتتتتتا"، كوفتتتتتان.   
 دار دمش .

 . إينتتتتتتاا الصتتتتتتف ار: جدليتتتتتتة العلاقتتتتتتة بتتتتتتين التتتتتتديني والتتتتتتدنيو  فتتتتتتي النحتتتتتتح الستتتتتتومر .  2016الجلتتتتتتور ، إستتتتتتراء.   
  .93 22، مجلة كلية التربية الأساسية
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القتتتتوا فتتتتى فنتتتتون مصتتتتر القديمتتتتة و بتتتتلاد النهتتتترين متتتتن نهايتتتتة الالتتتتف  .  2018الجتتتتوهرى، الستتتتيد خيتتتترى أحمتتتتد.   
، جامعتتتتتة القتتتتتاهرة، ]رستتتتتالة ماجستتتتتتير ايتتتتتر منشتتتتتورة[ ق م : دراستتتتتة تحليليتتتتتة مقارنتتتتتة 4الرابتتتتتع ق م التتتتتى القتتتتترن 

 مصر.

رستتتتتتتتتتتالة  [  الرافتتتتتتتتتتتدين ، بغتتتتتتتتتتتداد ،  ۱۹۷۳/  ۲۹معلتتتتتتتتتتتودات الحضتتتتتتتتتتترم ستتتتتتتتتتتومر ، .  1970حليتتتتتتتتتتتة، جتتتتتتتتتتتورج.   
 . ]ماجستير اير منشورة

مجلتتتتتة   . عمتتتتتارة المعابتتتتتد الآشتتتتتورية وموجوداتهتتتتتا فتتتتتي ضتتتتتوء النصتتتتتوص الملكيتتتتتة.  2012حستتتتتين، أثيتتتتتر أحمتتتتتد.   
  .2 20، جامعة بابل

دراستتتتتة البعتتتتتد الحركتتتتتى فتتتتتى فتتتتتن النحتتتتتح المصتتتتترى القتتتتتديم و بتتتتتلاد متتتتتا   .  2004حللتتتتتى، إيمتتتتتان عبتتتتتاا محمتتتتتد.   
 ، جامعة حلوان، مصر.]رسالة ماجستير اير منشورة [ بين النهرين: دراسة مقارنة

م حتتتتتتى 1بتتتتتلاد متتتتتا بتتتتتين النهتتتتترين فتتتتتى العصتتتتتر الرومتتتتتانى منتتتتتذ أواختتتتتر القتتتتترن  .  2014رشتتتتتيد، إختتتتتلاص لطيتتتتتر.   
 ، جامعة القاهرة، مصر.]رسالة ماجستير اير منشورة[ م 3منتصف القرن 

 .  دار النهضة.دراسات فى تاري  الشرق الأدنى القديم  .   1989سليم، أحمد أمين.   

العصتتتتتور الحجريتتتتتتة ومتتتتتتا قلتتتتتل الأستتتتتترات فتتتتتتى مصتتتتتر و الشتتتتتترق الأدنتتتتتتى القتتتتتتديم:   .  2008ستتتتتليم، أحمتتتتتتد أمتتتتتتين.   
 . دار النهضة العربية . إيران -العراق  -مصر 

  .1 ط. القصب التاريخية -ورقة آا   .   1905شوقى، أحمد.   

 .تاري  العمارة و الفنون فى العصور الأولى .  1983علد الجواد، توفي  أحمد.   
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